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V. évfolyam. 
Sz er kesztőség: 

A1. arad-c~nn~1li ,egre:mlt _vn~utak palottlj!iban.l10 vfi 
a lap ~zellcm1 re~zet llleto küzlomények intűzcn•lök. 

Bérrncntotleu leveleket c•ak hmcrt ké~töl 
fog-a<luJJk el. 

Ké:drntokat viRsza nem kiildilnk. 

Kiadóhivatal: 
A 1. _ "Aradi Nyomdatá~saság", az arnd-csanádi 

eg}esillt .vasutak palotáJába~! van, l10vti hirdetések, 
elofizetési pénzek és a k1adtls körilli panaszok 

bérmentve küldendök. 

Szapárw gróf ambicziója. 
Budapest, október 9. 

Remélhetőleg immár el fog né
mulni minden skeptikus szószaporitás, 
melyben eddig az ellenzék magának 
tetszelgett, valahányszor a kormány
nak a közigazgatási reformra vonat
kozó intencziójáról volt sz6. A világos 
és határozott nyilatkozat, melyet a 
kormányelnök tegnap a képviselöház 
pénzügyi bizottságában tett, többé 
nem tür kételyt a felöl, hogy a köz
igazgatási rendszer átalakítására vo
natkozó első javaslatok már az uj év 
elején a parlament elé terjesztetnek. 
Ezen első javaslatok meg fogják ha
zudtolni azt a régi közmondást, mely 
szerint egy fecske nem csinál nyarat; 
mert több jelentőséggel birandanak a 
reformmü puszta előzményeinéL A 
nagyszerű átalakulási proczeszzus jó 
része fog már bennük kifejezésre jutni. 
Igen, már jókora közigazgatási reform 
lesz inaugurálva az első lépés által, 
melyet e t1~ren a Szapáry-kabinet 
tesz. Nem tétovázó tapogatás, hanem 
ezéttudatos kezdeményezés lesz az; 
nem gyenge szárnyak félénk kísérlete, 
hanem bátor felnyomulás erös szár
nyalással egy eredményes reformkor
szak ama régióiba, melyek után évek 
óta vágyik az ország egész közvéle
m~nye. Rendszer lesz inaugurálva 
azonnal az első törvényjavaslatok ál
tal, melyeket Szapáry gróf az admi
nisztráczió ügyében január hóban az 
országgyülés elé terjeszt. 

A kormányelnök tiszta államférfiui 
tekintete helyesen fogta fel a reform 
feladatát s az ö modus procedendi-je 
biztató igéret arra nézve, hogy a nagy 
vállalkozás keresztülvitele összhang
ban fog állani ama vitális állami és 
nemzeti érdekekkel, melyek annak si
keréhez füződnek. 

Mindenekelótt kerülni akar Sza
páry gróf minden elhamarkodottsá
got. Az. ily mélyreható reformok nem 
történnek megrázkodtatások nélkül a 
nyilvános és társadalmi élet minden 
terén. Az átmenet egy ezredéves rend
szerről egy ujra soha sem történik 
simán, az ily átalakulással mindig 
karöltve járnak oly nehézségek, me
lyek megnehezítik a megszokottnak 
elhagyását s az ujba a beletalálást. 
Amde a megrázkódtatásokat és ne
hézségeket a minimumra redukálni, 
első sorban erre gondolt Szapáry 
gróf. Innen az ö bölcs elhatáro~sa! 
a nagy müvet nem egy lökéssei htvm 

AZ "ARADI KÖZLÖNY" TARCZAJA. 
Október 11. 

.Az ember-javitó. 
(Elbeszélés.) 

- A;Z "Aradi Kiizllh•Y" •red4ti tárczája. -

lrta: LÁNCZ-HORNYÁK VIKTOR. 

A komorna zokogva borult az a.ngo
los kinézésü ur hiba elé. 

- Oh uram, legyen könyörülettel és 
ne kivánja ezt tölem. 

- Meg kell lenni - mondá. az an
golos ur. Ma.g&m a.ka.rtam e gyertyákat a 
tartókba. csempészni - ön észre vett -
kináltam önnek pénzt - nem foga.dta. el. 
Kénytelen voltam hát az ön bünét emli
teni fel, malyért el volt itélve. Ha ezt 
szent urnöje megtudja., elkergeti. 

- Istenem! Honnan tudta. ezt meg 
ön ? Azt véltem, hogy uj nevem a.la.tt 
csak atyám ismer. . 

- J ól tudod - mormogá. az a.ngolos 
ur magában - mart hisz a.pád én vagyok 
ez álarcz alatt. 

- Oh uram - folytatá. a komorna 
esdekelve - inkább vallomást teszek ön
nek, csak ne. kérje azt, amit kér. Atyám 
pénztáros volt egy pá.risi czégnél. Eltu
lajdonitott a. pénztárból 30 ezer fra.nkot. 

- És öt centime-ot - mormogá ma
gának a férfi. Az is én voltam. 

- Ott álltunk a gyalázat előtt. E~~ 
kor elpanaszoltam bajunkat urnömnek. O 
egy apostol, kit nagy csapás ért és e 
miatt az emberiség tnegjavitásán fárado
zik. Rögtön odaadta atyámnak a. • pénzt, 
hogy visszategye és megja.vuljon. Esmost 
én hálából eláruljam ezt a hölgyet? Látja, 
hogy ez lehetetlen. 

--' 
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életbe, hanem fokozatosan, tervszerüen 
eljárni, részt rész után kidomboritani, 
hogy az egyik már beleélte legyen 
magát, mielótt a másik a kivitel stá
diumába jut. Ha ez az alapelv már el 
volt fogadva, nem lehetett többé két
ség azt illetőleg, hogy mivel kezdöd
jék a reformmu. A vánnegye reor
ganizácziója lesz az elsö lépés a re
formok utján. Nem az autonomjogok 
abszorbeállását az állam által tartja 
szem elött Magyarország vezér állam
férfia. Erintetlenül legyen a vármegye 
autonomiája megóva, de a hivatal
nokok kinevezése által az állam bi
zonyosságot fog szerezni az iránt, 
hogy a municzipiumok a reájok bizott 
állami funkcziókat pontosan s lelki
ismeretesen ellátják és hogy ezentul 
közérdek kárt szenvedni nem fog a 
közigazgatási orgánumok indolencziája 
által, akár a végrehajtásban, akár az 
ellenörzésben. 

A municzipális képviseleti testület 
egyszerüsitése a tagok számának re .. 
dukálása által, yalamint a megyegyülé
sek jogköre egy részének átruházása 
ujon alakítandó járisi bizottságokra 
képezendi a vármegye reorganizáczió
jának második föfeladatát. Minthogy 
azonban ily ujitás mellett állami kö
zegek és autonom municzipális jogok 
egymással folytonos érintkezésben 
lesznek, gondoskodik Szapáry gróf 
politikáJa arról, hogy ·a kolliziók a 
közélet e két faktora közt hatéko
nyan elhárittassanak. E ezéiból lesz 
behozva a közigazgatási bíráskodás, 
hogy jogviszály esetén legyen függet
len, részrehajlatlan birói forum, mely
nek itélete által megadassék s bizto
sittassék az államnak az államé, a 
municzipális autonomiának szintén a 
magáé. A miniszterium megszünik 
utolsó instanczia lenni közigazgatási 
ügyekben; mint az államhatalom kép
viselöje a municzipiumok autonomiá
jával való vitában ezentul maga is 
fél lesz és ügyét az elfogulatlan s 
tárgyilagos közigazgatási biróság ité
lete alá bocsátja. 

A fentiekben rekapitulálva a dol
gokat : az ország közvéleménye meg
nyugvást merithet arra nézve, hogy 
Szapáry. Gyula gróf öntudatosan, a 
szükséges erélylyel, de a kivánatos 
~lövigyázattal is, lát a munkához. 
Allamférfiui bölcsesége tág teret ta-
1~1 a reformmüben az érvényesülésre. 
Es amennyiben a parlament hazafias 
komolysággal támogatja reformtörek-

- Ugyan menjen! Micsoda árulás 
volna. ebben? Ön ma este azokat a gyer
tyákat gyujtja meg ebben a szobában, 
malyeket én adok. Az egész egy foga
dás. Látja, hogy angol vagyok s azok fo
gadni szoktak. Ha nem teszi - god
darom - holnap már elkergetik önt. 

- Óh uram ! És igazán nincs más 
czélja. e gyertyákkal? 

- Oly igaz, mint hogy urnöjének ba
rátja Sir Archibald amerikai polgár va
gyok. Urnöja jól ismer engem. De elég. 
N e ki a dologról mit sem szabad tudnia. 

- Legyen tehá~. De igazán ... ? 
- Elég ! Az én szavamban nem szo-

kás kételkedni - deth of my life ! Ime a 
gyertyák. Ismételem, tréfálni nep1 azoká
som : elkergettetem. 

Ezzel az angolos ur elhagyta. a 
szobát. 

A komorna. félve nézegette meg a 
gyertyákat mindenfelől. 

· - Éppen olyanok, mint a. többiek. 
Aztán meg ezt a nevet emlité is urnöm. 
Az amerikai szintén angol, tehát bolon
dos. Ki tudja minö ártatlan fogadás. 
Ezért nem koczkáztatha.tom kitünő he
lyemet. Meg aztá.n vigyázok is. 

Ezzel ő is elhagyta. a. szobá.t a gyer-
tyákkal együtt. . 

Kis várta.tva belépett a.z urnö. Győ
nyörü leány volt, kinek arczán szomoru
sággal párosult glória. látszék tündökölni. 
Ö volt az apostol női alakban. 

A leány fáradtan omlott a. kerevetre 
s igy maradt majd egy negyed óráig. 
Aztá.n felemelkedett ás csöngetett. 

Az előbbi komorna megjelent égő 

gyertyákkal. Nagy. tétovázással tette le 
az iróaszta.lra. e aztán távozott. 

véseit, neve elválaszthatlanul össze 
lesz kapcsolva azzal a leg'jelentösége

.sebb és legüdvösebb átalakulási pro
czesszussal, melyet 1867 óta tett 
Magyarország. 

, Crispl beszédének hatása. C r i s p i 
olasz miniszterf'lnöknek beszéde élénk 
viszhangra talál a bécsi lapokiJan. A Le
szád osztrák és magyar diplomácziai kö
rökben i g e n s z i v é l y e s fo g a d t a
t ás r a. talált. A me leg hang, mely!"n 
Orispi Ausztria-M agyarorsz1ígról megem
lékezett, igazolta azt a bizalmat, melylyel 
a mi diplomácziánk Orispi elé járult. 
Mérvadó körökben azokat a meleg szava
kat 1s föltétlenül helyeslik, malyekkel 
Orispi Fra.ncziaországról szólott. Igen mély 
benyomást tett az a világos, félremagya
rázhatlan bizon,Y.itás, h o g y· O l a s z o r -
a z á g a s a j á. t j ó l f e l fo g o t t é r d e
k é b e n k ö t ö t t e m e g a s z ö v e t s é
g e t N é m e t o r s .z 8 g g a l é s A u s z
t r i a-M a g y a r o r s z á g g a L A be
széd mtlgerösitette azt az általános meg
győződést, hogy Olaszország a szövetsé
get lejártakor meg fogja njitaui. 

Szél Ákos, a nagylaki kerület orszá
gos képviselője, e hó 1!:!-éu tartja beszá
molóját Nagyiakon választói előtt, a köz
szaretethen álló képviselőt fenyes ová
cziókkal készülnek választói fogadni. Mint 
halljuk, a képviselö ur érdekes nyilatko
zatokat fog tenni a pártok állásáról és a 
közigazgatás reformjáról. 

A valuta rendezése. B n d a p e s t
ről irják lapunknak: W ek e r l e Sándor 
pénzügyminiszter legutóbbi bécsi utazása 
csakugyan a valuta-kérdés é r d e m l e
g El s tárgyalását illette. A valuta-kérdés 
meg fog oldatni, még pedig g. y o r 11 a n. 

' a valut.a helyre lesz állítva, még pedig 
aranyban. . ___ -· . . . .. 

Ama naphoz, mely ezen legnagyobb 
fontosságu s általános hatályu kérdés 
megoldásának létrejöttét meghozza a vi
lágnak, örökkétartó kapocscsal lesz füzve 
W ekerle pénzügyminiszter neve. Ezen 
zseniális államférfi müködése valóhan fe
lette kedvező világitásban tündöklik, mart 
igazán kevesen vannak azok, kik ily epi
thetonQkat kaptak :"az első felesleg atyja.", 
és "a. valuta. belyreállitója". 

A problem& megoldása - természe
tesen, - nem megy nehézségek s áldo
zatok nélkül: sok, nagyon sok függ az 
osztrák-magyar bank jóakaratától, a mt· 
ről különben már meg vagyunk győződve, 
de éppen annyi a hazai hitelintézotok és 
tökepénzesek hazafiasságától, a mibeu 

A szép leány könyveket szedett elő 
iróaszta.lából és számokat irt beléjök. E 
könyveknek furcsa tételeik voltak: Sz~
gény leányok számára. alapitott áruház
- rabok segélyezése - sikka.sztók és 
tolvajok büueinek helyrehozása. A könyv
ben milliók szerepeltek. 

- Mi ez ? megfulladok ! riadt fel 
egyszerr& a. hölgy . .Aztán visszaesett szé
kébe. Nagy erőlködéssel felkelt. Eleiute 
tántorgott, :inajd elesett és tompa. hörgés 
közt csuszott az ablak felé. 

V égre óriási erőlködéssel elérte az 
üveget - beütötte - és a friss légböl 
nagyot sziva be, segélyért kiáltott. 

A komorna azonnal benn termett a 
szobá.ba.n, kezében égő gyertyát ta.rtva. 

- Az átkozott ! Márgezett gyertyá
kat adott ! Itt van tej és eczetes szivacs. 
Gondoltam ! Oh drága urnöm ! csak
hogy él! 

Eközben eloltogatta. és kicserélte az 
angol gyertyá.it. 

- Tiporjon el umöm ! Oh én elárul
tam önt. Fenyegettek. Az angol meg
akarta. ölni önt. 

- Angol? kérdé csodálkozva a. ma
gához tért leány. Mit mond? 

- Valami Sir Archibald amerikai 
polgár. A gyalázatos ! 

- Sir Archibald? E tisztes ősz! -
barátom!! 

- Igy mondta nékem. Bünöm va.n, 
malyért elitéltek s a büntetést kiálltam. 
Azt mondta, hogy e bün mia.tt elcsapat 
önne l. 

- Hisz éppen azért vettelek szolgála.
tomba., mart tudtam bünödet. Megállj ! 
Én, aki minden bünt, amit csak elkövet-

hála Istennek, nem lehet kétkedni ; vég.re 
a törvényhozás értelmétől a teendő ope· 
ráczió hordereje iránt, amit tanusitani a. 
"reform-országgyülés" bizonynyal nem 
fog elmulasztani. Ma még senki sem tud 
megbizható felvilágosítást adni a. részle
t.ekröl, hisz az ügyet még a. miniszterta.
nács sem tárgyalta.. De két mozzanatot 
már ma kimaradhatatlannak hangsulyoz
hatuuk. Először a mostani pénzjegy ér
tékelésére vonatkozólag egy oly átlag
szám kerestetik, mely lE:"gközelebb esik 
a.z abszolut igazságossághoz, melynek 
equit.abilitásához kétely nem fér. 

Másodszor RZ áldozat, molyot az ál
lam winden árfolyam-ingadods mara
dandó elháritásáért, az aranyérték hely
reállitásáért hozni mindenesetrs kénytelen 
lesz, semmiesetre sem fogja a szerencsé
sen helyreállitott egyensulyt megszakitau i 
az államháztartás !Jan. Mindenekelött, mint 
emlékszünk, határozottau kijelentette a 
pénzügyminiszter utolsó expozéjában, hogy 
a nemsokára bekövetkező legközelebbi 
konverziéból eredő hasznot a valuta hely
reállitására akarja fordítani. Azután nem 
szabad feledui, - hogy az államjegyek 
bevonása. végett esetleg felveendő kölcsön 
kamatai valószinüleg korántsem érik el 
amaz összegeket, melyeket eddig fizet
nünk kellett aranyadósságaink szel vényei
ért az ázsióra. 

'l'übb részlat nem is szükséges, hogy 
a müveletet örömmel várjuk s teljes bi
zalommal t.akintsünk a. pillanat elé, me
lyet legalkalmasabbnal• tart a kormány a 
müveletre. A magánosokra majd semnu 
riziko, az államra ii csak a lehető legki
sebb áldozat fog háramlani. 

Az aradi vértanuszobor 
koszorui. 

Az aradi vértanuk szobní.nak lelep
lezése alkalmával, az ország minden ré
szérlll nyilvánuló kegyelet kifejezéseként, 
a következő koszoruk érkeztek és tétet
tek a szobor talpazatára: 

Dunafoldvári tüzoltóság, a pápai 
leány-egyesület, a budapesti 48-4\:J-es 
öreg honvédek t.emetkezési egylete, Arad
város és Ara.dmegye néptauitói, Urbán 
I ván -: Leiningen Károly . grófnak, 
a vár-palotai iparos ta.nulók, Török
Szent-Miklós 1-sö fóldmivelöi kör, Pet-
zsik Vilma - Károlyfa.lva, Maros
Vásárhely szabad kir. város, a pancso
vai magyar nők, a tata-tóvárosi iparos 
segédek, se~élypénztár-egyesület, az aradi 
állami förealiskola ifjusága., Marosvásár
hely hölgyközönsége, czeglédi egyenlö
ségi olvasó-egylet, Budapest belvárosi 
Kossuth-asztaltársaság, özvegy Dániel 
Auguszta, özv. Bobor Rozália, ezek gyer
mekei, unokái és dédunokája, "Budapest" 

nel{, tanuhnáuyozta.m, most már értem, 
érter1i vélem ezt a helyzetet! Nem méreg 
ez, csak altató. Sajátságos az, hogy ahol 
csak jót tenni járok, nagy fájdalmamra 
nem tetteim hatnak, hanem -- ha. f~rfi 

az illetö - belém szeret. Ime ! van egy 
barátom, tisztes ősz, azt hittem, szeret 
mint leányát és csak szenvedélyt tudtam 
felkölteni uenne s ő röviden, amerikaiasan 
akarta elérni czélját. Mert minden tehet
séges ha bün. 

A komorna álmélkodva hallgatá. 
- De én ki fogom gyógyitani öreg 

barátomat. Az az ur okvetetlenül el fog 
jönni. Tegyünk ugy, mintha. a. szer hatott 
volna és én aludnám. Az altató gáz már 
kitakarodott, zárd be az ablakokat, a tö
résre ereszd le a. ruggönyt. Te ne szólj, 
ne láss, nem akarom, hogy az ösz meg
szégyenüljön. 

- Oh urnöm! Nem fél a.ttöl a rett•
netes embertől? 

- Nem, senkitől. Bár én szelid va
gyok, de hogyha kell, aczél. Hisz én a 
mobbal érintkezem és erősnek lenni kü
lön tauultam. Es lásd, e hév, ez erő néha 
ki-kitör belőlem, látván, milyen elvete
mült egy-egy gonosztevőm- és szeretném 
öt összezuzni. De éppen az mutatja. nagy 
erőmet, hogy mégis uralkodom magamon 
s csak feddern öket szeliden ilyeukcr. 
Jó lesz azonban, ha elhozod revolverem. 

-- Megyek, de azért vigyázni fogok, 
mondá. a. komorna mindent eligazitva. 

A leány ledőlt a. kerevetre mintha. 
aludnék s maga mellé rejtette revolverét. 

N em sokáig kellett várnia. Egy ne
gyed óra. mulva halk léptek hallatszottak, 
malyeket valami tompa zörej előzött 
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képes politikai napilap olvasói, Hódmezö 
vásárhely város közönsége, az orosház" 
függ. 48-as párt, az országos kaszinó, 
P1ehler Ferencz, az egyetem1 bölcsészet 
hallgatói, Makó város közönsége, a sze 
gedi függ. 4':)-as párti uépkör, Székely 
Kereszturi ipa.rospolgárok, az aradi piu 
czér-egylet, vasmegyei honvéd-egyesület 
kolozsvári gazdák, a. szakolczai hülgyek! 
Gyula város 4':)-as polg., Abauj s kassat 
48.-.41:1. honvéd-egylet, Kecskemét város 
közönsége, debreczeni jogakadémia pol 
gá.rai, Mosony város közönsége, A magy 
keresk. ifjak 6-ik országos kongresszusa 
Békés város honleányai, marosvásár
helyi iparos önképző- és betegsegély:-:ö 
egylet, PAszeszőlös község lelkes höl 
gy ei, Győr sz. kir. város, B~~.! assa-Gyarmat 
v!Íros közönsége, ka1·czagi 48-4H-es hon 
védek és karczagi polgárok, Léva város 
közönsége, Marosszék és maros-vásarhelyi 
honvéd-egylet, székes-fehérvári kerlilskedö 
itjak, szab. sajtó mttnkásai, maros-vásár 
helyi köayvnyomdá.szok, Arad és Vidéke 
budapesti leugyel egylet, a. kassa.i jogá 
szol{, a. budapesti kir. közjegyző helyette 
sek, Szabarika szab. kir. város közönsége, 
Liza - gróf Leiningen család, az aradi 
szintársnlat., 48--4tl-es honvédek ös pol 
gára, báró l{.adák család, a.z aradi iparo 
sok temetkezési és segélyzö-egylete, dr 
Lász-féle fögymná.zium, budapesti 6-ik 
ker. keresk iskola ifjusága., Almásy Dé 
nes gróf és neje, Udvarhely város· és 
megye honvéd-egylete, K"lm-~,élegyháza 
város küzönsége, debreczeni református 
hittanhallgatók, Prónay Dezsö báró, az 
aradi községi iskolák növendékei, az arad1 
kir. főgymnázium ifjusága, Csóka Sándor 
szabad kai szintársulttta, Bergma.nn József 
48-4!1-es honvédezredes leánya Julia, 
Lévay kaszinó-egyesület, Knezich Olga, 
Grőber Józsefné, felejthetetlen a.tyjá.nak! 
egy volt Mátyás huszár, székesfehérván 
függetlenségi kör, az első aradi ha.dász-be 
tegsegélyzö-egylet, Kiss generálisnak -h ü 
huszárj a. Az orosházicassino, a magy. kir. 
államvasutak szolnoki mühelyének mun 
kásai, Horvataki za stupniki na Unga.rll 
kom Sa.boru, Torda·árvamegye törvény 
hatósága, - Tord-a.árvamegye 48-49-es 
honvéd-egylete, Torda. N. M. t3. városától! 
Sopronyvármegye köl.önsége, a. pozsonyt 
F_. Theologia akad. ifjuság, Pouony szab. 
.lcir. város közönsége, Temesvár gyár\lá
rosi társas kör, a zentai 48-49-es hon
véd~egylet, a budapesti munkások, erdélyi 
magyar közmüvelődési egylet, a magyar
országi képviselöházi gyülés, a szegedi 
hölgyek - (kis ezüst babér koszoruva.l 
diszitve), Lal111er György ttUJOrnok em 
léke özvegye Milanó (ágyuérczböl öntött 
koszoru), Tewesvá.r hölgyei ezüst babér 
koszoru, lengyel legionisták (ezüst babér 
koszoru), két magyar nő (kenyérből ké 
szitett koszoru), Pozsony honvéd-egylet 
(ezüst babér koszoru), A esikvármegye 
nől< (ezüst babér koszoru), 48-4\.l-es hon 
véd onu~ágos bizottsága. (13 cserfa ezüst 
levéllel diszitve), egy névtelen, a rikan 
beloi honvéd-egylet, első aradi beteg: 
segélyzö és temetkezési egylet, Hu 
nyad-vármegye közönsége, Szemere-csa 
lád, Miskolcz város közönsége, Gáspár 

meg. Aztán hirtelen kinyilt a szoba. aj 
taja, egy férfi alak ugrott be a Irivilági 
tott szobába, hirtelen felnyitott minden 
ablakot, majd elfujta. és kics4"rélte az égö 
gyertyákat az általa hozottakkaL 

(V é ge kóvetkezik.) 

Az elvesztett paradicsom. 
(Fraoczia regény.j 

b .Aradi K{)zlóny" szdmdra eredetiból j11rd•'totta: 

[60] · Gráozlánna. 

Kétségkívül, minthogy LeJTochel ur 
komoly ember. Különben uram, én önnel 
nem bocsá.tkozhatom vitatkozásba Lerro 
qhel urral kedve szerint teheti m~jd .. 
En csak a ~arancsot kaptam, hogy önt 
magammal v1gyem . . . Es bármilyen ne 
héz is legyen a dolog, engedelmeskednem 
kell. 

- Ura.im, legalá.bb keriiijék a bot
rányt. Az egész dologba.n félreértés van 
amit nem lesz nehéz eloszlatni. 

- Önért remélem uram, amennyibe 
lehet, kikerüljük a botrányt. Jó lesz ha 
befogat. Mind a ketten kocsiba száll~nk 
Az inasa hajtani fog. Ez egészen termé 
szetes dolog. A &luban senki sem sejt
heti az ön letartóztatását. 

- ~egyen. 
- Es ha. Lerrochel ur fenntartja az 

ön letartóztatását . . . 
- Ez lehetetlen . . . 
- Ez önök közt való dolog, uram .. 

Ha ugy történne, akkor a.z ön inasa 
visszajönne a. kocsival. 

Renandiere végig simított a. hom 
l okán. 

Nem tudta. elképzelni, mi történhe
tett, minek ez az elkésett leta.rtóztatás és 
minö fontos bizonyitákot szerezhettek a 
vizsgálatuak. 

Egy pillanatig Heugnenére gondolt. 
De ö eppen az előző estén haladt el 

a chantegreleti uton é$ találkozott a pe.-



Ambrus 48--49. ho1wéotábornok veje, 
Hegedüs Gyuláné - 8chveidel J úzsefnok, 
Damja.nits J án osnak, bpesti nemz. szilJluiz 
ta.gjl\i, Zalavármegye közönsége, a külsö 
Szolnok honvéd-egylet, a. Kis J ózset mii
~gyetem, segitöegyesület, Damjanid1 
János Uí.bornok a 3-ik honvéd zászlúalj 
még életben lévő agg harczosok, tornai 
~-as régi honvéd-egylet, Buditpestvár
megye közönsége, Komáromvármegye 
közönsége, losonczi nők, az aradi ügyvédi 
kamara, egy névtelen, kolozsvári48-4H-es 
függetlenségi párt, a siklósi választó ke
rület tili-as elvü polgárai, Biharvármegye 
közönsége, Mahmut-Handi Pasa Musil, az 
országos honvédsegP.lyzö-egylet felügyelő 
bizottsága, Atzél Péter, Vesterbnrg gróf 
magy. tábol"!lok Leilüugen Károly báty
j!ilwz, Losoucz R. T. város Já!lzberény, a 
magyar néptanitók, Visszhang dalegylet 
Budapest, Névtelen, a titeli uölc- Leinin
gen Károiy grútuak, Veszprémme~ye hon
véd-egylet, Debreczeu k. akad. lfjnsüga, 
özv. Alnuisy J ózsofi1é - Leiningon Ká
rol,Y.grófnak,KárolyiTibor gr. és n~je, név
telen, Török-Becse közönsége, a kolozs
vári egyetemi ifjusága, SzaLolcsvármegye 
közöusége, arad1 ref. egyház, Hzerencs 
1'ibor E. V. A. - Lázár Vilmosnak, 
Szeged város közönsége, Vincze Istváu 
és neje Kolozsvár, nagyváradi 48-as füg
getlenségi p1irt, Nagy-Enyed 4B-4U-es 
hon véd fl k. M urakiizi Csáktornya város, 
a felsö-bányai polgári olvasó kör-egy
let, Duna-J<'öldvar mezőváros, al'~ aradi 
magyar kir·á.lyi állami tauitóképezde
ifjusá.ga, ma.rosvásárhfllyi polgári-egylet, 
magyar gazdasszonyok orsz;igos egyleté
nek választmánya., az aradi torna-egye
sület, Pöltenberg l<~ruö tábornoknak - a 
felejthetetlen atyának és 1mgy aty;ína.k, 
Kolozsvár· s.-.. kir. viiros kür.iinsége, buda
pesti ref. fögymnázinm tanulói, Bmlapest
J ózsefváros polgli ri kür, Somogymegye 
4ti-4~J. honvédogylet, mindszenti #s-as 
kör, a kass;~i nök, Gyöugyös város höl
gyei, szabolcsmegyei honvédegylet, buda
pesti állatorvosi akad. hallgatói, V ácz vá
ros küzönsége, az "Aradi Közlüuy" llzer
kes:t.tősége, a esikvármegyei uök, az 
"Alföld" szerkosztiisége, a budai honvéd
egylet, há.rú Horváthné - Hohouczy Jlka 
gróf Leininge'h Károlynak, Herczeg üdes
chal ki Gyuláné, Décs város polgárs<'tga, 
a szabadkai 48-4\.1-es honvédek, székes
fehérvári ifjuság, a debreczeni független
ségi párt és kör, az irók és müvészek 
társasága., a pozsonyi"társaskür, De?.sewify 
család, a cserneki és tarkeöi Dezsewffy 
család, a selmeczi M. K. b1ínya. és erd. 
akad. ifjuság, a. budapesti első nemzeti 
magyar asztaltársaság, Febérmegye kö
zönsége, verseczi 48-4R ho\1védegylet, 
Baja város törvényhatósága, Arvameg-ye, 
Bács-Bodrog vármegye közöusége, a dob
reczeni 48--49-iki houvédegylet., a buda
pesti honvédegylet. A burlapesti reformá
tus fögymuázmm ta.nárkara, a kassai 
fogymuázium ifjusága, Aradvármegye kö
zöusége, magyarországi könyvnyomdAszok, 
Komárom szab. kir. város közöusége, 
nádasdi gyári munkások, Versacz város 
törvéuyhatósága, a. budapesti kondorosi 
csárda vandégei, Zólyom· város hölgyei, 
az "Egyetértésit szerkesztösége, a makói 
ifjuság kegyelete jeléü!, ujpesti függet
lenségi kör, marosvásárhelyi ev. ref. kol
Jegium ifjusága, az aradi kárpitos-ifjuság, 
a budapesti keresk. ifjak társulata, 
Debreczen, 1800. október 6., névtelen, 
Abauj-Torna. vármegye küzönt~ége, eper
jesi evangelikns kollegium tanárai, 
nagyenyedi hölgyek, 'l'isza Kálmánné, 
Székelyhid közönsége, Czegl~d város 
közönsége, Széltesfehérvár szab. királyi 
város közünsé~e, Halas város közönsége, 
nagyváradi k1r. jog. akad. polgárai, sel
meczbányai ág. ev. lyczeum ifjusága, 
Békés-Csaba közönsége, temesvári hon
véd szobor bizottság, a magy. tisztviselö 
országo~egyesülete, a ,.,Budapesti Hirlap~, 

rasztasszonynyal. Egyedül volta.k és igy 
uyilta.n beszélhettek egymáss&l. 

Renaudiere megállittatta kocsiját az 
országu ton. 

Heugnené észrevet.te, megismerte és 
csendesen küzeledett. 

Aztán hallran l•ezdtek egymással be-
szélgetni. 

- Nos, Mária, uyngodtabb vagy? 
- Igen. 
- Nem félsz többé? 

. -.Nem, csak néha éjjel,mikorHeugne 
UlUCS Jtt. 

- Vigyázz, hogy ne kövess el valami 
vigyá.za ~lauságot. · 

Ne féljen semmit. 
Elrejtetted pénzedet az erdőben? 
Igen, megyek és megkeresem. 
Még nagyon korán volna. 
Igen, de az utóbbi napokban foly

ton esett az eső és telek, hogy a. bank
jegyek megrothadnak ... Hiába göngyöl
tem be ~zokat egy kis mhadarabba.. 

- Ovatosság ... 
-- Oh! ügyelek! c 

·- Akkor mindeu jól megy. És bármi 
történjék, soha ,egy szót, ugy-e? 

- Soha l Es ön sem, ugy-e ? 
SzámitB reám. 

Aztán Heugnené folytatta felszedni a. 
galyakat. Renandíere megostorozta lovát. 
Egymásnak intve, elváltak. 

Ez a rövid jelenet jutott az orvos 
eszébe. 

Világos "'O!t tehát, .. hogy a paragzt
a.sszony nem beszélt. O még szaba.d kel
lett, hogy le-gyen, hacsa.k öt nam tartóz
tatták le ugyaua.bban &J; órában, mint öt. 

Ha Heugnené le volt tartóztatva., ö 
ezt ~ak néhauy nap mulva fogja meg
tudm. Egyelőre titkolják előtte, öt elő
ször fogják kihallgatni, aztán az asszonyt. 

Hanem azért az orvos nern félt. 
Ismerte Heugm1uét j az nem fogja öt 

elárulni. 
Ma.rescot látta, m.int gondolkozik Re

nandíere. 

Rákospalota függetlenségi kör, Zombor 
szab. kir. ván,s küzönsége, györi kath. 
hacla..styú.n egylet, az országos szabadelvű 
párt. az epe~jesi ev. theol. itjnsága1 a 
györi honvé<l-egyiQt, Magyar-Ovár kö
zönsége, Kolozsvármegye küzönsége, Te
mesmegye honvédegylete, az orszá.gos füg
getlenségi és 4B-as párt, Bihar-Diószeg 
kiizönsége, Esztergom vármegye és 
48--4\.1-es honvéd egylet, gynlai höl
gyek, a felejthetetlen jó atyának 
Halász Gedeonné szül. Schwei ll Anna, 
Bnlyovszky Lilla, a szepcsi szent
györgyi jrítékony nő-egylet, hátszegi ka
szinó, névtelen, Szolnok közünsége, Kassa 
filggeUen polgárai, a. huriapesti keres
kf'dö ifjak öuképzö egylete, Arad szabad 
kir. város közüns.Oge, budapest! asztalos 
segérlek, az esztergomi polgári kör, az 
ararli vendéglösök és kávésok ipartársu
lata, Szeged szab. kir. város 4'>--4~l-dik 
honvédegylet ,a legszerettohL atyanak Ba
logh Sándorné sziil. Schweicll Sarolta, 
Nagyvárad város közönsége, az egri uök, 
az aradi dalegylet nevében Striberny Já
nosné, az aradi ipartestület, pozsonyi ker. 
al<. ifjuság, a budapesti 7 kerületi magy. 
kir. ak. togymnázimn tannlói, Temesvár 
szab. kir. város, budapesti egyetemi i(ju
súg, g1·óf Batthiányi Géza és Gézánc\ az 
aradi polgári j{,tékony nöegylet, Hansli 
Józsetilé és bar:ttnöi Nagyvárad, Csík
vármegye Wrvényhatósága, budai f'ögim
nAzium öul;épzö-küre, székesfehérvhi 
-h'l-4U honvéri egy let, Il. M nuiczi pi ó 
J•'inme, Pozsonyvármegye köziinsl'ge, 
Kölcsey-Egyesület, epet:jesi joghallg<ttc••k, 
szolnoki egyetértési kör, aradi borbély
és fodrász egylet, a közjogi alapon álló 
ellenzék, .T ász-Nagy-Kun-Szolnok megye 
küzünsége, országos fiiggrJtlensúgi és 40-as 
párt, biharmflgyei ·!.,~ -4!1 honv/Hl egylet. 
tagjai, Szatmár vArmegye, a. titeli loly<tm, 
mérnökök, a hátszegi polgári olvasó kör, 
az országos kir. iskolatanár egyesület, 
budapesti állami középiskola i(jns<iga, 
Konstantin Uyürgy éll csahídja, uévteleu, 
név~leu, Kiss Auna, Jakahfiyné és Ki!!s 
J ózefit. KH,brlebúué ut6da (.ezüst b. koszortt) 
Abony város közönsége, Milano vá.ros 
Lalwer Uyörgy11ek vas koszoru, Dflr
csényi István és neje (Kecskemét). 

K ü l föl d. 
Orosz-montenegroi-szerb barátkozás. A 

c z á r "egyetlen hü és ösúnte barátját", 
M o u t e n e g r o fejedelmét már ismét 
megajáudékozta. egy hadi haj(,val, melyet 
300,UXJ rabBlen vett me$' egy társulatt(}l. 
Mint az értesités jelenti, e hajún, mely 
nem sokára Antivári ha fog érkezni, "egye
töre" és "további intézkedésigiL az orosz 
tisztek és matrózok fogják ellátni a szol
g1ílatot. Hogy ez az. "egyelöre" és "to
vábbi intézkeclésig~ merldig tog terjedni, 
majd megváJik. A terminus valószinűleg 
hosszu lesz, már csak azért. is, mert idő 
kell, mig Nikita a maga embereiből ál
líthatja ki 8 személyzetet. Aztán hihetö
leg sem Pétervárott, sem Cettinjébau nem 
fogják az orosz személyzet fül VIiitását va
la.mi különüsen sürgös ügynek tekinteni. 
Ez már a második hajú, melyet a. czár 
Nikitána.k ajándékoz s ha. ezek az ~ján
dékozások igy tartanak továbbra is, Orosz
ország, mint egy bécsi lap helyesen jegyzi 
meg, lassauként egy hadi flottát állit ki 
magának az Adrián. Ugyanekkor S z e r
b i á b a. u is folynak az orosz barátkozá
sok. Az 1810-ben történt varvarini csata 
emlékünnepe szolgáltatott erre ujahhan 
alkalmat. E csatában az oroszok és szer
bek egyesült erővel verték meg a. törö
köts most a belgrádi O I: os z köv e ts é g 
ügyvivöje, tehát orosz hivatalos személy, 
sürgönyt küld az ünneplöknek, azt ki
vánva, hogy a Varvarinnál ontott orosz 
és szerb vér az orosz és szorl..t nép közti 
fa j i és h i t b o l i k ö t e l ~ k o k meg
szilárditására szolgciljon. - Altahin gyak-

- Uram, - szólt, - mennél hossza
sabban várakozunk, anná.l hamarabb fog 
elte1:jedui a. faluban a történtek híre. 

- Igaza van önnek. 
Ezzel csengetett Bagatelnck, meg

parancsolta neki, hogy fogjon be; meg
mondta egyuttal, hogy ö is el fogja ki
sérni. 

-Uram,- mondja Marescot,-lehet
séges, hogy ön hosszasabban marad távol 
nejétől és lelinyától, nem akadályozom 
meg önt abban, hogy őket ide hiva.s!la és 
bncsut vegyen tőlük. 

Renandiere mellére hajtotta a. fejét. 
- Nem, jobban szeretem, ha nem 

látom öket. 
- Ahogy tetszik, uram. 
'l'iz pm·cz mulva eltávoztak. 
Gillette mindent hallott a lépcsöu, 

mert annak a szobáuak az ajtaja nyitva 
maradt, ahol ez a. jelenet lejátszódot,t. 

~ Nem csalatkoztam! - mormogta.. 
Atyja. utolsó szava. megfagyasztotta. 

Nem is érezte sztikségét, hogy gyermekét 
és nejét megölelje. 

- Nem volt soha. atyám! -- mondá 
magában. . 

M ikor az ajtó bezáródott, mikor a 
kocsi eltünt a kapuból az országuton1 ugy 
tetszett a fiatal leánynak, mintha valami 
borzasztó suly nehezedett volna. keblére. 

Ezentul ö egyedül állott a. világon, 
egyedül beteg, tehetetlen anyjával. 

Es éppen a.z anyjára. való gondolat 
adott neki vissza egy kis bátorságot. 

'Ingadozó léptekkel tért vissza szo
bájá.ba. 

Mielött kinyitotta volna az ajtót, 
megállott. . 

Mit mondjon. Minő hazugságot hozzon 
el.ö. Ismertesse meg a. szegény, beteg, 
bena. asszonynyal a szörnyü valót, lehe
tetlen ... 

- Istenem! - sohajtott fel, - vilá
gosi ts fel. 

Ezzel bement a. szobába. , 
A beteg nem alttdt el ismét. Agyából 

ran kerüstctnek ujabb iriölten Szerhia te
rületén érintk~zési pontnk ugy a. multból 
miut a jelenbi.il Szerl,ia és Oroszország 
küzött s ezen érintkezési poutokon igye
kezn&k megalkotni a jövőbeli szerb-orosz 
solidarit.ást. A tényleges viszonyok" fej
lőrlésa a valósitáshoz segiti-e majd e W
rekvéseket, azt megmutatja a jövő. 

Legujabb posta. 
- Beszéigetes Vilmos császárral. A 

G:il Blas beszélgetést közül, rnelyet e g y 
A u sz t r i a-M a g y a. r o r s z á g h o -z 
j ó i u d u l a t t a l v i s e l t e t ö d i p
lomatn. folytatott állitólag 
V i l m o s c s á s z á r r a L A közlomény 
szE>rint, melyfirt nel!! mernék jót állani, 
Vilmos császár az elszászi állapotokról s 
a N émet~rszág és l<'rancziaország köz ü t ti 
viszonyokró! követ.kezökep nyilatkozott : 
Békére irányulnak a modcrn politika 
összes törekvései. N em Németország, ha
nom A us z t r i a-M a g y a r o r sz á g 
sarkpontj a a. h ármasszövet
s é g n e k s nincs joga senkinek a vilá
gon, hogy a nagy uralkodó (Ferencz Jó
zsef) öszintesegében és szilárd akaratában 
l;étolkodjék. .Megpróbá.lbí.k, hogy Német
ország és Ausztria-Magyarország között 
némi feszültséget idézzenek elő. Azt álli
tottlik, hogy a hármas szövetségnek tá
madó jellege van. J<'erencz József nom 
járult ahhoz, hogy ily módon változtassék 
meg a béke fimtartlísát czélzó szövetség, 
és én pillanatig sem habozva csatlakoz
tam véleményéhez. Hol látni háboruv,~

szélyt? Hol akarnak háborut inditau i ? 
Kik a zavarosban szeretnek halászni ; 
ru ind enütt látják ; ~u sehol sem a 
látkörön, sem nyugaton, sem keleten, se.m 
délen, sem é:;zakou. Nemcsak a. két tcst
vél·-állam (A:1sztria-Magyarország és Né
melorsz~ig) érdekei biztositják a. béke jó
téteményeit, do a dicső Ferencz József 
szihírd akarata és az enyém is. Vilmos 
csá:izár továbbá azt is kijelentette, hogy 
Francziaországot illetőleg 
n i n c s e n e k h IÍ. b o r u s a s p i r á c z i ó. 
Bélrét akarok, mint szövetségeseim, és a 
hármas szövetség oly világosan defenzív 
jellogü, hogy felesleges ujból megkötni." 
A császár állitólag még ezeket is monrlta : 
"Nagyon is sokáig bautak a szoeiálisták
kal, mint a. vad olienséggeL Hol vannak 
most a. birodalom és császár ellenségei ? 
Másutt kell öket keresnem és tudják 
miért nem álltam meg kissé Friedrichs
ruhba.u. Amit rám akartak erőszakolni, 
az folytonos külháboru és belháboru volt. 
Éu 8 békét a.kartl!lll s nem akartam a 
szoczializmus ellen, vagy mellette párt
állást foglalni. Valahányszor megzavar
tatnék a. rend, hadseregem meg~nné kö
telességét. Egyébiránt befejezarn nagy
atyám müvét, fentartom a.z egységes Né
metországot é:; a békés Európát. Ez szép 
álom." 

- Zsidóüldözés Oroszországban. P é
t e r v á r r ó l távil-ják: A napokban fog 
megjelenni a belügyminiszternek elöra 
jelzett a.ma. rendelete, amely Se b as t o
p o l ö s s z es z s i d ó l a. k o s a. i t k i
u t a s i t j a a. v á r o s b 6 l. A rendele~t 
azzal indokolják, hogy Sebastopolban, 
miut hadikikötöben, csakis oroszok lak
hatnak. 

hallgatózott, igyekezve kivenni, hogy mi 
törtéuik leunt, mintha ösztönszeliileg érezn é 
a szereucsétlt·uséget. 

Hallotta, amint a. kocsi távozott. 
- Atyád kiment, Gillette? 
- Igen, mama ... egy asszony várja 

a nehéz óníj át . . . Papa bizonyosan va
lami komplikálástól fél, mert elvitte mi.i
szereit is. 

Messze ment? 
N agyon nwsl'!ze. 

- Nem nevezte meg neked a fa.lut 
vagy tanyát ? 

- Megmondta a tanya nevét ... 
De már nem tudom ... Azt hiszem, hogy 
hat mértfoldnyire fel{szik Gerdontól ... 

- Késön fog vis3zat4rni ? 
- Igen, nagyon későn. Talán kény-

telen lesz várni ... És azt mondta nekem, 
hogy ne aggtídjunk, ha netalán nem tér 
vissza ma éjjel ... 

-;- Ah ! jól van. 
Es a szegény asszony nem kérdezös

ködött tovább. Különbeu sem volt nagyon 
kiváncsi. 

E pillanatra legalább elhárította Gil-
lette a veszélyt. -

De mit csináljon a jövőben? Ha. a 
Renandiere letartóztat.í.sa helyben hagyta
nék és huzamos időre terjedne, hogyan 
magyarázná meg távollétét? 

Reszketett, mikor rá gondolt. Hanem 
azért mi:Ír határozott. Hazudni fog anyjá
nak, mindig fog hazurlni. 

A nap elmult .. A faluban szájról
szájra. járt a hir. 

- Renandiere orvos eltávozott, kéL 
csendőr közt. 

Még nem merték mondani, le van 
tartóztat va. 

· Az nap semmiféle beteg nem kereste 
fel az orvost, ugy hogy Gillette elég nyu-
godt volt. . 

Este, nagyon későn, kérdé a beteg; 
- Apá.d nem jött vissza? 
- Nem. Látod, anyám, sejtette 

velem. 
{FolytatáHa következik.) 

Táviratok. 
A költségvetés. 

(Távirati tudósitá:l:) 

A képviselőJuíz pénziigyi bizottsága 
W a h r m a n n .1\Iúr elnöklete alatt tar
tott mai ülésében folytatta a. kereske
delmi minisztérinm budgetjéuek és pedig 
az államvasutak előirányzatának tárgya
hisát. l<~löadó Darányi Ignácz. 

Helfy elismeri, hogy a személyszállí
tásnál történt reformért nagy hálaval tarA 
t.ozik a közönség a miniszternek, de ta
gadhatatlan az is, hogy az utazás fölötte 
kényelmetlenné· vált. Amely mértékben 
fokozórl!tak a jövedelmek, a; on márték
Len kellene a forgalmi eszközöket szapo
rítani. Szóló kérdést intéz azit·ánt a mi
niszterhez, felvilágosítást kér továbbá. az 
árudíjszabás tervezett reformja tárgyá
ban is. 

Gaál J eu ö (pécskai) ö r ü l, h o g y a 
zr)natarifa nem került az or
s z á g 11 a k á l d o z a t á b a, á m b á r 
némi áldozat sem lett volna itt 
i n d o k o l a t l a n. A vidéki városok ag
gódtak kezdetben, hogy ez kárnkra fog 
válni, de a lefolyt év egyátalcin nem 
igazolta ezen aggodalmat. A forgalom 
emelkedése folytt'm azonhan tulságosan 
ig~uy!Jc lett véve a sr.olgáJati személyzet 
s kivánatos, hogy ennek Rzaporitáslt lé· 
p{lst tartson a forgalom emelkedéséveL 
Az árusZ<illitúsnál szükséges, hogy a re
fornt' életheléptetésének ideje lf'galább 
egy negyed évvel elöbb közzététessék. 
Szólú reméli, hogy a reform itt is a for
galom emelk11dését fogja maga után 
vonui, s czúrt helyesli, hogy a milliszter 
oly 11agy mL;rvben kivánja a forgalmi 
<'szkiizükct múr most szaporítani. Kivána
tos volna a kettős vág<ínyoknak a na
gyoLl• forgalmu vonalokon való Mtesité
sére is több snlyt fektetni. Kivánatos 
lenne az is, hogy a. prech'áli gyorsvonat 
Szolnok-Tövis felé menjen s a kettős vá
gány erre létesittessék. 

György Endre az államvasntak pénz
ügyi eredményeit megnyugtatólmak tart:ja, 
bár még mimlig jelentékeuy a: összeg, 
melyet az ország ráfizet az államvas
utakra. A személyzet szaporit.\s,íra n~zve 
helyesli szóló, amit tesz a m in isz ter, de 
azt tar~ja, hogy e:1nél tovább kellene 
mem1i, mert a :~~zemélyzet még mi dig 
tulságosau van igt~uybe vévo. A mostaui 
kezelés igeu nehózzé teszi a viczinális 
vasutak, szahad mozgását a tarifitképzés 
körül. Ohajtaurló lenue, hogy a viczinális 
vasutak üzletszervezési ügye egyöntetil 
legyen, a kezelélli illeték sulya ne nehe
zedjék a vasutakon oly tuls<igosan. Köz
gazdasági szempontbúl szúló miuclen te
herszállitúst indokoltnak tart, de a pénz
iigyi szempoHt is figyelembe veendő. 
Szóló azt tartja, hogy a tarifák alapszer
vezete törvényhozásilag lenne megitUapi
tanrló, egyébként szabad kéz hagyatván 
a. miniszternek e kereten belül a szüksé
ges változások kereszti.ilvitelére. 

Matlekovits azt, hogy a törvényhozás 
eWre vaskeretet készitsen a tarifák tA
kin teLében a min.iszter számára., az üzlet 
természeténél fogva. nem tartja helyesnek. 
A gyakorlatban az E>~yátalán nem volna 
czélszerüen keresztülvihető. Utólagos el
lenőrzés a tarifiik tekintetében igeuis meg
illeti a törvény hozlist, de a. miniszter ke
zének eliíleges megkötése igen sok hát
ránynyal járna. 

Baross miniszter abban, hogy a hi· 
zottság kebelében bátorítások ttirténnek a 
nagyobb beruházasokra., annak látja ujabb 
bizonyságát., hogy az államvasutak keze
lése igen jelentékeny eredményeket ért 
el. E pthizügyi eredmények mellett az 
állam vasuta.k óri1i~i közgazdasági hasznot 
is hoztak az országnak. A kormány, szóló 
nflzete szerint, mindkét irányban igen ra
czionális elvet tart szemei előtt s szóló 
csak kedvos kötelességet teljesit, mi
dün köszönetet mond a r-énziigyminisz
ternek, aki mindezen kérdéseknél e1sö 
sorbau a. közgazdasági czélt veszi tekin
tetbe, s csak azután a pénzügyi eredményt. 
E hálózat pénzügyi szempontból is nagy 
dolgokat müvel, s midön négy százaiékon 
felüli kamatoztatásci.t biztollitja a beléje 
fektetett tökének. Hz()ló igen czélszerüt
len gondolatnak tar~ja azt, hogy a tari
fák alaps?.ervezete a törvényhozás elé ter
jesztessé J..:. Ha a kormány11ak nem lenne 
sza.l.Jad mozgása az üzleti koujnkturákhoz 
való alkalmazkodás tekintetében, nem is 
köv~th~tne he.lyas közgazdasági politikát. 
Amt VJszonyamk közt ebből csak veszé
lyek támadhatnának. A mi a. felvetett 
egyes kérdé.;okot illeti, utazá:si kéuyel
metleuségek más orszúgokban tömegeseb
ben fordulnak elü ; a kormány e tekin
tetben is megtette a szükséges intézkedé
seket; ~vaszszal már legnagyobb réllz
ben ha~a.i gyárakban ellátott kényelme~ 
kocsik fognak a. közönség rendelkezé
sére állani. A kolozsvári vonaira mondot
takat nem helyesli szóló, az erdélyi gyors
von~t feutartá~át feltétlenül szükségesnek 
tartja, s a tovabbt gyorsvonatok tekinte
tében azt ~r~ja., hogy lépést kell tarta
uunk a feJlödélSsel. A máso<lik vágányok 
lefektetés is fokozatosan megtörténik. A 
személyzet szaporítására a jüvő évi költ
ségvetésban mástel millió forint van fel
véve, de sui y t kell arra. fe tetni, hogy al
kalmas személyek nyeressenek meg, s 
erre a. tanfolyamok müköduek is, s egyéb 
czélra. vezető intézkedések is tétetnek. 
Ami a teherszállítást illeti, nincs egyéb
ről szó, mint a. magyar államvasutak helyi 
díjszabásának ujabb megállapitásá.ról. Eu
nek alapvonása a taritak les·~állitása s a 
kezelés eg,YszerüsiLése . .Ma szóló forgalom
politikai szemponthól több részletet nem 
adhat elő. A közzélétel oly időben fog 
megtörtéuni, a midöu az érdekelt körük 
maguknak teljes tájékozást fognak sze
rezhetni. 40lű teherko~si nem lesz ugyan 
elegendő az államvast~tak szükségletének 
fedezésére, de czélszerübbuek mutatkozik 
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e tekintetben a hazai indusztriára. va16 
tekintotteJ is fokozatosan tenni m('g az 
intézkedéseket. 

Hegedüs Sándor köszönettel veszi a. 
miniszternek a. kolozsvári gyorsvonaton 
vonatkozólag adott felvilágositásait. 

Andrássy Manó gróf csak elismerés
sel fogadl1atja a miniszter előterjesztését 
amely magában foglalja mindazt, a.mi ~ 
téren az ország érdekében szükséges. 

Wahrmann elnök az egész bizottság 
nevében csatlakozik azon elismeréshez 
melyet előtte szóló nyilvánított, mert ta~ 
pasztalják azt, hogy a. minisz~r az or
szág közgazdasági érdekeinek tekintetbe 
vételével jár el, s e mellett, a p~nzügyi 
eredmények is kedvezők. (Altalános he
lyeslés.) 

A bizottság változatlanul megsza
vazza az elöirányzatot, s Baross minisz
ter indokolása után hozzájárul a keres
kedelmi és pénzügyi minisztereknek hiva
taluoki és muukáslakházak építésére vo
natkozó határozati javaslatához is. 

Az államvasutak gépgyára s a. diós
györi vas- és aczélgyár szükséglete vita. 
nélkül megszavaztatott. 

A budapesti kir. zálogházak szükség
leténél B a r os s miniszter kijelem ti, hogy 
a kormány czélba vette a zálogházak 
szervflzetének átalakítását. Mielött e te
kintetben az elkészült mnnklilat ala.pján 
véglege~ határozatot hozna, meg fogja 
hallgatm szúló a szakköröket is. 

Wahrmann és Harkányi hangsulyozzák 
az árverési csarnokok Jétesitésének szük
ségét. 

~ar~ss min~szter kijelenti, hogy Jröm
mel fogJa venm, ha erre nézve vállalko
zók je~eutkeznének, szóló hajlandó lenne 
e tekmtet.l.Jen megkönnyíteni a feltéte
leket. 

Az átmeneti kiadásoknál a.z Adria-hajó
zási társaság segélyezésére előirányzott 
összeguél <la al J en ö kérdésére B a. r o s s 
miniszter kijele11té a. Lloyd-szerzödésre 
voRaLkozólag a. kormáuy elvi álláspontja.
ként, hogy a kormány hajlandó arra. 
hogy a fouuálló szerzödésnek Magyaror
szágra nézve leendő esetleges megszün
tetésével reudezi a ·magyar tengeri hajó
zás ügyét, és hogy eziránt a. tárgyalások 
j elQnleg folyamatban vannak. 

A beruh<í.zásoknál G y u r ko v i c s 
kérdi a minisztertöl, igaz-e, hogy a Zág
rábban tervezett fiimühelyt a miniszt.er 
más városban szándékozik felépittetni ? 

B a r os s miniszter válaszolja., hogy 
a korwáuy megkivánha~ja, miként Zágní.b 
városa is istitpolja a fömühely létesíté
sére irányuM törekvéseit, s ha a város 
megfelel a. méltányos kívánalmaknak, nem 
forog fenn nehézség a fOmühelynek ott Je. 
~ndö ~pitésére ~ézv~.j ha nem, a kormány 
fontolora veend1 1 VaJJOn nem leend-e czél
szerübb másutt épittetui a fömültelyt. 
. A fiumei kikötöbenJétesitendö dockra, 
esetlog e kikötö villamos villigitásának 
berendezésére előirányzott összegnél Hie
ronymi hangsulyozza a dock Jétesitésének 
elodázhatlan szükségét. 

. Baross ~iniszter válaszolja, hogy e 
targyban a JÖVŐ évi költségvetés alkal
mával eend részletes elöte1jesztést. 

. , ~ bizot~ág a .n~S:jóJavitó telep léte
sJtésere s vlllamv1lagttas berendezésére 
vonatkozó elömunkálatok" cziméu szavazza 
meg a kért 70.000 fi-tot. 

Az előirányzat tételeinek változatlan 
1~egszavazása után tárgyalás alá vette a 
bizottság a kereskedelmi miniszteruek a. 
Vaskapu szabályozási munkálatok jövő 
évi költségelőirányzatára vonatkozó je
lentését. 

A bizottság a jelentést tudomásul vé
telre ajánlja a háznak. 

Ezzel a földmivelési tárcza budget
jének tárgyalása holnap délelőtt 10 és fél 
órára tüzetvén ki, az ülés véget ért. 

- A bank állása. -
Bécs, okt. 10. (Saj. tud. táv.) Az 

osztrák magyar bank állása október 
7-én: Bankjegyforgalom 4öl.09l,COO frt 
( +4.9Hi,OOO) ; érczérték 245.432 ().)() frt 
( --300,lUJ fi:t) j tárcza. : 188.992:(()() frt 
( +3.H28,CXJO f'rt) ; lombardüzlet: 26.245 COO 
irt C+L6il\J,(J_X) frt); a bankjegyforgal~m
ból adóköt.eles 656,000 frt. 

A horvát tartománygyülés összehivása. 

Zágráb, október 10. (Saját tud. táv.) 
A horvát bán a ta.rtománygyülést október 
25-ére összehiv ta.. 

Naptár. 
Október ll. Szombat. Róm. kath. napb\ r: Nikáz 

Hurkh. - Protes!lins naptár: Burkhórd. - Görög~ 
oro>z naptr.r (szopt. 29.): Czirjék rom. - A nap 
kél 6 óra 1.1 pcrczkor, nyugszik á óra 19 pArczkor 

Időjárás. 
Ug11you1<!s: reggel 7 órakor 770.2 mm., dél

után 2 órakor 167 • .5 mm. lliJmb·~ék: reggel 7 órakor 
C0 + 1.2, délt1bl.n 2 órakor C0 +u.L Szél il·d11ya 
és e1•eje: I'Og"gel 7 órakor D. ll, délután 2 6mkor 
DN. 3. Fellwzet: reggel többnyire bond t, déluláu bo
rult. C6apadék az utóubi U ór.ban; O rum. 

Sport. 
A csanádmegyel agarász-egylet az 

1800-ik évben a következő agárve1·senyt 
rendezi még : 

l. K ö l ö k a g á r v e r .s e n y 1800 
október 26-án és esetleg ezt követő na
pokon, melyre nevezheti október ·25-én 
este 9 óráig az egylati titkárnál irásban 
vagy szóv~l, csak ís a. fentneve~ett egy
letnek tagJa, 22 hónál nem idősebb Jüzá
ról~fl'os tulajdonát képező, saját nevelésű 
(sa.Jat nevelésűnek véleményeztetik az is, 
mel.f három hónapos kora óta kizárólagos 
tulaJdonát képezi) agarát, annak neve . . . ' neme es szme pontos megJelölése, nem-
különben a. nevezési díjnak beküldésa 
me !lett. 

.. N evezési d!j: nyeretlen agárért 5 frt, 
dtJnyer~s agárert 10 tit. 
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Nyeremény: az elsőnek tiszteletdij, a. 
máso,o;liknak a tétek fele. 

Osszajövetel 1890. októher 25-én dél
után Makón a. nagyvendéglőben. 

Blaskovlcs Aladár, 
egyJeti titkár. 

H l R EK. 
Arad város közigazgatási bizottsá

gának havi ülése. Fábián László föispán 
elnöklate alatt jelen voltak: Sa l a c z 
~yula polgármester, H o ff b a u e r La
JOS, B a. c z ó Frigyes, D r a h o t n s z k y 
Rezső, P e r g e r János, P o z s g a y 
Lajos, U r b á n y i Béla, B i n g Vilmos, 
T a r j á n y i Vilmos, S c h u s z t e r 
Illés, M a r s c h a ll Lajos, S c h ö p
k e s z Ede, F a r k a s Gyula, H á s z 
Sándor és M ü l e k Lajos bizottsági ta
gok. Megnyittatván az ülés, felolvasták a 
szakelőadói jelentéseket. Ezek során pol
gá~mester havi jelentését, melyet egész 
tetJedelmében közölni fogunk, tudomásul 
vették. Az arvaszékl ülnök jelenti, hogy 
az árvaszék fetdolgozott 1068 ügyet, a. 
hátralék 120. Gyámság alatt állt 27ó0, 
~ondnokság alatt 42 egyén. V agyon talan 
arva. volt 1168. Áz árvapénzek forgalma 
kitett 187,7\J4 frtot. A főorvos jetenti, 
hogy az egészségi állapot kielégitő volt, 
a. halálozás a mult havinál 2 esettel volt 
kisebb. A vörheny 27 bejelentett esetben 
2 halállal végződött. Elha.lt 78 egyén, 
halálozás 22·1 pro mille j született 112 
gyermek, a születések évi aránya 32·2 
pro mille. A kir. h. pénzügyigazgató je
lenti : Arad területén állami adóban be
' fizettek 24,886 frtot, hadmentességi díj
ban 195frt.Az eredményamultéve havához 
állami adóban 8330 frt, hadment. díjban 56 
frttal volt kedvezőbb. A kir. alügyész be
jelentette, hogy a kii'7.ponti fogházban le
tartóztatva volt 113 ferfi, 4 nö, összesen 
117 egyén. Ezek közül jogérvényesen el
ítélt 81, felebbezés alatt 24, vizsgálat 
alatti !:.1, dolgozott 30 rab. Mindeme je
lentések tudomásul vétetvén, tárgyalták a 
fo l y ó ü g y ek e t. Mülek Lajos felszó
lal, hogy az árvapénzek egyformán he
lyeztessenek el a, pénzintézett'knél, mert 
nem arány az, hogy mig a többi pénzin
tézetnél 4Q-50 ezer frt van elhelyezve, 
addig a polgári takarékpénztárnál csak 
6COJ frt van elhelyezve j kéri az arány 
megtartását. Salacz polgármester magya
rázó felszólalása után utasitották az ár
vaszéket, hogy a betét-külömbözeteket 
egyenlitse ki. A folyó ügyek során köz
.érdekü tárgy nem volt. 

- Aradmagye közigazgatási bizottsága 
október havi rendes ülését, a. szüret miatt, 
a rendes határidőröl elhalasztotta és hét
főn reggel 9 órakor fogja megtartani. 

- Arad dicsérete. P u l s z k y Fe
renez, kinek tollából az 11A r a d i ,Köz
l ö n r" október 5-ikén oly szép alkalmi 
czikket közölt, most egyik fővárosi lap
ban igy emlékszik meg az általa Aradon 
látottakról : , 

Arad kitett magáért, midőn a. vérta
nuknak oly emléket emelt, mely Zala 
müvészi keze által nemcsak a. városnak, 
de a. hazánk is diszére válik, és roidőn a 
leleplezési ünnep')t oly tapinta.tosan ren
dezte, hogy legkisebb rendetlenség sem 
zava.rLa. meg a mélyen meghatott közön
séget. A nép ezrei között, akik itt össze
gyültek, nem hallatszott sehol semmi pa
nasz ; m i n d e n k i m e g e l é g e d v e 
távozott emelt ha.ngulatban 
a. v e n d é gs z e r e t ö v 8. r os b ó L El& bb 
azonban meglátogatták azon kiállítást, 
mely az Alföldnek s különösen Aradnak 
d1eséretére szemlátomást bizonyította, 
hogy a vidéki iparosoknál sem hiányzik 
többé a müizlés, különösen a butorozás
ban1 azon szobaberendezéseknél, melyek 
az Iparcsarnokot szárnos példányban di
szitik, föleg pedig azon kovácsolt vas
ból szerkesztett kioszkba.n, mely akár 
a. külföld legjol.Jb lakatosmunkáival vetél
kedhetik. 

Hogy a. gazdasági és erdészeti kiálli· 
tás igen jól sikerűlt, ez természetes, sőt 
a. régészeti és müvészeti kiállításban is 
talll.ltam nehány tárgyat, mely minden
.:-setre figyelemreméltó ; különösen érde
kes nehány temesmegyei némzetiségi be
rendezett szoba., bolgár, svá.b, rácz, oláh 
1t:l.1 a. minöket már az országos kiál1itás
ban is nagyobb mártékben oly ..szivesen 
tanulmányoztunk, mert ezekben látjuk 
meg a luí.zi ipar különbözö termékeit, 
m~l,Yeket . a. g~ári:pa~ töme~es, olcsó ké: 
szltményet röv1d 1do alatt tökoletesen ki 
fognak sz ori ta ni. 

Szükséges volna ezen ethnografiai 
nevezetessegeket, a különböző viseleteket, 
butorokat, szobaberendezéseket, melyek 
századokon -keresztül nem változtak s 
fentartottak a különbözö nemzetiságek 
tipuszát, a jövő számára megmenteni, mi
elöt.t a. magasabb müvelödés által elseper
tetnek, amint azt a svédek, sőt bizonyos 
pontig B törökök is külön népismei mu
zeumokban megtették Nem is volna mé~ 
most nehéz ily gyüjteményt összehozm, 
csakhogy annak felállítására. a fővárosban 
UÍilcsen hely. 

. - A kir. táblai elnökök. A kir. táblai 
elnökök kinevezését nagy érdeklődésset 
várják mindenütt az illető városokban és 
kerületekben, igy természeteseu Aradon 
is a. nag:yv:áradit. A nagyváradi tábla el
nökjelöltjelként már több név volt forga
lomba hozva. De hogy voltaképen ki lesz 
az. ~lnök, ~z még ma is az igazságügy
unmszter t1tka.. Egy igen előkelő forrás
ból !ett. érU:sülésünk ezerint eddig csak 
az lats,ztk bizonyosnak, hogy a kinevezé
sek meg e b b e l? a. h ó n a p b a n meg
~esz~ek ; ~e a. k1I?eyezendök személyeit 
ületoleg meg a. mm1szter közvetlen kör
nyezete és legintimebb barátai sem tud
pak semmit. 

- Mennek a honvéd huszárok. A 3. 
honvéd huszárezred törzse J a n k y La
jos tábornokkal áthelyeztetett Szegedre, 
az. ott uj onnan épitett Iaktany ába. A 
hon véd huszárok törzse október 20-án 
vonul át Aradról Szegedre. 

- A korcsolyázási évad randkivül 
érdekesnek s élénknek igérk'lzik az ez 
idei Wlre, hacsak szent Halifax gondos
kodni fog róla, hogy alkalmas időjárást 
is kapjunk. Arad város hatóságának kép
viseletében ugya.nis tegnap P a r e c z 
István tanácsos és V i r á g h Lajos fő
mérnök a. korosolyázó egyesület kikül
dötteivel P a. r e c z Györg:_,·-, T e d es c h i 
Viktor, és B o r o s Vidával egyetem
ben megjelölték a. helyet, melyet a 
téli idényben a. jég-sport számára a kor
csolyázó-egyletnek a város közönsége 
átengedne. Ezen hely a czirkuszbórlét 
körül vevő időleges kiállitási terület, mely 
fekvésénél fogva. már előre is biztosítja 
számára a nagy közönség álta.l leendö 
láto~atottságát. A helyiség megfelelő át
a.lakitásá.nak technikai megoldása s ennek 
kapcsán a részletes költ.<>égvetP.s elkészí
tése akkorára halasztatott, ha. majd a 
közgyülés is hozzájárul a. megjelölt terü
let átengedéséhez, mely természetesen 
csak oly feltétellel kéretett s fog adatni, 
hogy a város bárrotkor birtokába veheti 
azt ismét. Egyet azonban már most is 
megsughatunk a sportkedvelő ifjuságnak, 
hogy tundniillik esténként a tér v i ll a
m o s i v l á. m p á k k a l l e s z m e g
v i l á g i t v a s flzek ragyogó fény& 
mallett valószinűleg élvezetes estéi lesz
nek a közönség ama részének, maly a. 
szabad természetet télen is tudja méltá
nyolni, s nincs a kandallóhoz széltéphe
tetlen lánczokkal csatolva. 

- Népszámlálás. A. z országos statisz
tikai hivatal Arad hawságáuak megküldte 
a népszámláláshoz szü.kséges összes min
tákat, továbbá a. 'lzámlálóla.pok betölté
séhez való utasításokat. A férfiak számlá
lólapja fehér, a nőké pedig kék. A. lapo
kat 1091. január l-je és 10-ike közt min
denki meg fogja kapni. 

-- Honvédek ellenörzési szemléje. A 
8-ik honvéd gyalogezred ellenőrzési szarn
léje novemher hó 4-én és 5-én lesz és 
ped!g az aradi zászlóaljé a Kossuih-utczai 
Lukács-laktanyában. A szemlén reggel 
8 órakor kell megjelenni. A nem jeleut
kezöket szigoru büntetéssel suj~ják. Az 
igazoltan elmaradók szemléje november 
hó 25-én lesz, de már akkor az illetökn)k 
Lugosra. kell menniök. 

- A azobor és környéke. A tribünt 
már teljesen eltakarították a Sza.badság
térről s a szobor a. maga. teljében kiemel
kedik ott, kimutatva a.zt is, hogy a. szo
bor e nagy házakhoz nem elég na.gy. Ez 
a kép meg fog változni, ha a szohrot 
diszeli és tágas kerítéssel látják el. A ke
rités felállitását most késziti elő a. kikül
dött bizottság. 

- Robbanás a haloxylin-gyárban. Teg
nap délután S órakor robbanás történt a Do
biaschy-féle haloxyUn-gyár malmában, hol e 
robbantó-a.nya.got törik. A tűznél először je
lent meg L ás z honvédhadnagy és százada, 
kik a czéllövészetböl tartottak hazafelé. A 
hadnagy vezénylete mellett a katonák nagy 
ügyességet fejtettek ki, különösen mikor a. 
tüzoltók is megérkeztek fecskendőjökkeL A 
többi 5 épületet sikerült megmenteni, csak a 
malom égett el. A tiiznél a hatóság részéről 

jelen volt B á. r d y István alkapitány, :&. e l
l e r Elemér rendör hadnagy és G r e e n 
N andor inspekcziós irodatiszt. 

- Uj fogorvos. P a p p Lajos fogorvos, 
a B. Má.té dr tanítványa, Aradon telepedett 
le. Lapunk nyiltterében közölt értesitését a 
közönség szives figyelmébe ajánljuk. 

- A vértanuk gyóntatójárót Imregen 
a. minoriták zemplénmegyet kolostorában 
egy könyvbuvár felfedezte páter S U• 

j á n s z k y . .",A n a l. e, c t a. G e o r ~ i i 
E u s t a e h 1 1 S u J a n s z k y u. cz1mü 
jegyzökönyvét, melybe minden aprólékos 
napie~eményt fóljegyzett, utolsó életévei 
alatt, malyeket Imregen töltött. A derék 
minorita. atya ott is halt meg 1875-hen 
és a. kolostor udvarán egy nagy fa alatt 
van eltemetve. 

-- Tantigyi viszonyok. Érdekes statisz
tikai adatokat képeznek azok, malyeket 
Arad és Temesvár iskoláztatási viszonyai
ról közölhetünk. Ez egydzersmind Arad 
és Temesvár lakosságának anyagi viszo
&y~it is jellemzi. Ugyanis mig Aradon 
beuatkozqtt körülbelül 4700 tanuló, addig 
Temesvárott esak 2717. Az aradi tanulók 
közü.l. csak 1306 tanu.lónak vo~t szüksége 
tan d lJ e !engedésre, a.dd1gTemesvarott arán y
lag sokkal több a.z egészen tandijmentes. 
Az aradi tanulóknak csak egyharmad 
része szorult rá.. Temesvárott beiratott 
összesen 2717 tanköteles ~yermek. Ezek 
közill felmentetett a tandi.Jfizetés alól l 497 
gyermek, vagyis több mint a. fele. A fel
mentési százalék (69) legnagyobb a gyár
városban. Ez egyrészt a szegénységet mu
tatja., de másrészt azt, hogy a. szegény
ségi bizonyítványok kiá.llitásá.val Temas
várott cseppet sem fuka.rkodnak. Egye
bekben pedig az volna. a. legjobb, ha. már 
ott volnánk, hogy egyetlen tanuló se fi
zessen tandíjat és minden tanköteles kény
szerithetö legyen iskolába ~árui, amit 
eddig nem lehetett megtenni 1skolák hiá
nyában. 

- Katona-dolog. A belügyminiszter 
tudatta városunk és megyénk törvényha
tóságával, hogy a.zon bünös cselekvényak 
elbírálása., malyeket a tettleges katonák, 
mint katonák elkövetnek, a katonai biró
ságok hatásköréhez tartozik. }'elhívja. 

egynttal a hatósBgokat, hogy az0n ren
dészeti és helyhatósági iatézkerlésekct, 
malyeket a. katonáknak is be kell tarta
niok, e szempoutlJúl tuda~;;ák a katonai 
hatóságokkaL 

- A szegény tanulók segélyezö-egy
letének választmánya vasárnap délelőtt ll 
órakor ülést fog ta.rt,a.ni. 

- Félreértések kikerülése végett fel
kérés folytán közöljük, hogy a budapesti 
honvt:\d egyesületet (mely megküliiuböz
tetendö az ugyneveze l t 11 budapesti l!-:S48/9-ki 
honvéd egylettöl) V á r a d y Gábor or
szággyülési képviselö 1848-9-ki honvéd
őrnagy, továbbá Me n c z e l Adolf fö
ha.dnagy és F e h é r Miklós hadnagy 
képviselték. M a. r z s Ó József kir. taná
csos betegsége miatt nemjelenhetett meg. 
Az egylet koszol'llját V á r a d y Gábor 
helyezte a szobor talpazatára. A félig 
cser, felig babér koszorut a. honvéd öl
töny barna. szinét viselö szalagok ékitik1 
amelyeken következő felírás olvasható : 
"A budapesti honvédegylet a szabadság
harcz vértanuinak. u. 

- Adakozás az aradi 13 vértanuszo
bor ieleplezési ünnepélye alkalmából a z 
a r a d i 1&18-49-i k h o n v é d e g y l e t 
se g é ly z e t t j e i j a v á r a. ll. kimutatás. 
W enekheim Frigyes gróf 200 frt, Pro bs t 
Károly és társai czég gyüjtése 135 tit. 
Arad és csanádi egyesült vasutak igaz
gatósága óO frt. Az aradi kE>reskedeltni 
akadernia tanárkara és ifjusága óO forint. 
Csanád vármegye küldöttsége óO frt. Aradi 
kereskedelmi és iparkamara 40 frt. Az 
aradi kereskedőtestület 30 frt. Az "Arad 
és Vidékeu. gyüjtése 25 frt 08 kr. Falk 
Miksa Arad orsz. képYiselöje 25 írt. Az 
aradi ág. ev. hitközség 20 forint. Chorin 
Ferencz dr orsz. képviselö 20 forint. Uj
aradi takarékpénztár 20 frt. A turócz
szentmá.rtoui kaszinó 20 frt. Az aradi ál
lami tanítóképző intézet tanárikara és if
jusága (a koszoru árábóÍ fennmaradt) 14 
frt. Az aradi Lloyd 15 frt. W eidenfeld 
Bernát, neje Róza, fia Gyula, leánya. Szf\
rénke 13 frt. Az aradi asztalosok betegse
gélyzö és temetkezési egylate 10 frt. Az 
aradi ált. munká.sbetegsegélyző és temet
kezési egylet 10 frt. A Rózsa-féle Szil
veszter jótékony asztaltársaság 10 frt. 
Aradvárosi önkénytes tüzoltókar 10 frt. Az 
aradi áll. föreáliskola tanáraitól (adakoz
tak : Kuncz Elek igazgató, DömötÖr 
László, Fényes Dezső, Gross K., Hanthó 
La.jos, Nesnera. Aladár, Polgár János, 
Simonkai, Stauber, Kohlbauer F. egy-egy 
frt tal) 10 frt. Az aradi kereskedö-ifjak 
közmüvelődési köre {a koszoru árából 
fennmaradt) 8 frt, Az aradi magya.rnyelv
terje~ztö egylet ó frt. Magyary Alajos 2 
frt. Ozv. Gaál Dánietm~-urnötöl N agyvá
rad l frt. Összesen: 793 frt 08 kr. A 
már kimutatott 230 frt. Az eddigi adomá
nyok ö~szege 1023 00 kr, mely össz~>gröl 
ezennel nyilvánosan elszámolunk s a 
nagylelkü adakozóknak hálás köszönetün
ket fejezzük ki. L u k á c s ·y Miklós, a. 
a hoav. egyi. elnöke. Z ö l d y Jenő, a 
honv. egylet pénztárnoka.. 

Megnyitott Iskola. Az ujtelepi 
iskola restaurálását befejezték, ugy a. fa
lakat, mint a. fölepet helyreigazitották és 
a.z iskolában a. tanitást hétfűlt fogják 
megkezdeni. 

- Az ifjuságl rendfentartó bizottság, 
mely a. lelelllezésnél oly pompásan tar
totta. fenn a. rendet, m.a este fél 6 órakor 
ülést fog tartani a. vtÍrosház fóldszinti 
kistermében. 

- Apróságok. E l ö r e l á t á. s. Gondos 
apa : Hadnagy ur, mielőtt megengedem, hogy 
leányomhoz közeledjék, kötelességem tudako
zódni viszonyai felöl • . . Azt mondják, önnek 
adosságai vannak ... Nos, ki vele ... Menuyi 
az összeg ? Hadnagy : Kérem, jó lesz, ba 
előbb a ka napéra ül . . . - F e l s ü l é s. 
Pinczér: V anipompás vesepecsenye, bo1jusült, 
csibe ... Vendég: Csibe? nem tulságosa.n 
negy? Pinczér (buzgón) : Oh, dehogy, éppen 
nem ... Vendég : No, akkor nem kell. -
V é d e l e m. A tekintetes törvényszék el
akarja itélni védenezeimet, amiért megsér
tette fivérét? Méltóztassék Romaluara gon
dolni, ki meggyilkolt& Remust, s nem érte 
büntetés, söt még istenné is lett ; utóbbit az 
én kliensem nem is kh·á.nj &. 

- Az slsö fagy. Budapesten csütörtö
kön erősen lehetett érezni az igazaagát an
nak a meteorologiai jelentésnek, mely szarint 
országszerte beköszöntött a. kemény őszi idő. 

Két helyről jelentenek fagyot. - 8 z e g e
d e n a mult é.ijel nemcsak az udvarokon ha
gyott vedrekben és dézsákban fagyott be & 

viz, de a korcsolyáz6tó szélén is jégkereg 
mutatkozott.- Kolozsvárt a. havasok alján 
kemény fagy volt. 

- A mayerlingi kolostor. Mayariing
ben már fölépitették a karmeliták b:olos
torát. A szép templom három hajójával 
méltóságosan, komoran hat a. szemlélöre. 
A keskeny oszlopcsarnokokat góth styl
ben, szép kékes szürke kövekből építtet
ték, az ajtószárnyakra a tizenkét apostol 
a.la.kja van faragva, a.z orgona mögötti 
nagy ablakokat szines üveg · disziti. A 
Felségek számára. épült oratoriumot, amo
nostor épületét s az öreg elszegényP.dett 
erdészak számára épült menháza.t is már 
egészen bebutoroztak. 

- Rövid hlrek. G o r i cs á n mura.közi 
horvát falu templomában e napokban hang
zott először magyar szó. Kongyelies János 
plébános most tartotta az első. magyar isten
tiszteletet s odavaló ifjak a hiuttmszt 6uekel
tek, még több mas hazl\fias énekkel. -- Ko
l o zs v á r t t a katonatiszti kar buc:mlako
mát rendez o. té.\·ozó Lobkovit,z Rudolf her
C".zeg altábornagy tiszteletére s a polgárság 
is értekezletet tartott, melyen megállapitották, 
milyen módon fejezzék ki tiszteletöket a tá
vozó iránt. - H a j d u tn e g y e v i r i l i s
t á i névsorát most tették ki közszemJere s 
első helyen áll Semsay Andor 1!.!,814 frt évi 
adóval, utá.na. Zichy Géza grOf 3562 frttal, 
utolsó Fekete Sándor 326 frttal ; a százhusz 
virilista közül 1000 frton fölül fizetnek adót 
hnsza.n, 500 frton fölül negyveuketten, 300 
frton fölülötvennyolczan.- A cs ik me g y e i 
gazdasági egyesület jövő hetfőn 
Csik-Kuczfa.l ván gazdasági á.llatkiállitast ren
dez, melyen pénzjutalmakat fog esikmegyei 
tanyésztök közt kiosztani. - B r a s s ó b a n 
a. ref. egyhil.zki>zség, melynek mintegy har
madfélezer ta-gja van, uj templomot akar 
épittetui : mostani kis imaháza. hatvan évvel 
ezelőtt épült, mikor az egyházközség alig 
4-500 tagból állt. - T ü z pusztított mult 
szom ba.ton Hátszegen is, de a. tüzoltóság, 
kivált eleinte, keveset segíthetett, mert a 
lakosság nemcsak tétlenül nezte a tüzet, ha
nem lovait, ökreit kihajtotta a. mezőre, ne
hogy vizet kelljen szállitani ; karhatalomms.J 
kellett a gazdé.kat vizhor4ásra. kényszeríteni. 

Köz gazdaság. 

Vegyes k3zlemények. 

- Menetdij-leszállltás a radványho
monnai viszonylatban. Folyó évi októ
ber 15-töl kezdve a. radváuy-homonnai 
viszonylat a távolsági forgalom II. vonal
szakaszából az I. vonalszakaszba declasz
szifikáltatik, minélfogva emlitett viszony
latban a személyvonatoknál következö 
menetdijak fognak beszedetni, és pedig : 
az I. osztályban 50 kr, II. os:>.tályban 40 
kr, III. osztályban 25 kr. Budapest 1800. 
október 4. Az igazgatóság. 

Német-osztrák-magyar tarifa-szer
zödes. Egy bécsi szaklap jelentéseit a. 
német birodalmi kormány által eszközölt 
informácziószerzésről, mely az Ausztria
Magyarországgal fennálló kereskedelmi 
politikai viszonyok szándékolt megváltoz
tatására enged következtetni, i ll e t é
keshelyról megerősítik. A 
kezdeményezés ezen akczióhoz n é m e t 
r é s z r ö l t ö r t é n t és már augusztus 
hóban .értesítették ismét bizalmas uton a 
bécsi kabinet.et, hogy a német birodalmi 
kormány h a j l a n d ó A u s z t r i a.
Magya.rországgal t a r if a
s z e r z ö d é s m e g k ö t é s é t m e g
k i s é r l e n i. Osztrák és magyar részről 
a németek e kezdeményezése meleg vissz
hangra talált. Az eddigi tárgyalások, 
amelyek nagy általánosságban mozogtak, 
ezen stádiumból ne!ll léptek ki. A német. 
birodalmi kormány részéről elrendelt in
formácziószerzéseknek az a. czéljuk, hogy 
á t a l uk a n y a g g y ü j t ess ék a 
k é s ö b b i t á. r g y a l á. s o k h o z. Azt 
hiszik, hogy a.z osztrák és magyar mi
niszteriumok is, már hasonló informáczió
kat szereztt>k, vagy legközelebb szerezni 
fognak. Az a vélemény azonban, hogy ez 
a.z előstádium még jó ideig fog tartani 
és hogy a. dolog nem egyhamar fog meg
oldást nyerni. 

Hivatalos piaczi árak Aradon. 
- Október hó 10-ón. -

Gabnanemiiek: Tisz t a b u z a legnehezebb 7 f'rt 
10 kr, küzép 6 frt 8•) kr, két sz eres legnehe1.ebb 
6 frt 70 l.. r, közé p 6 frt 40 kr, ro z B legnehezebb 
6 frt - kr, kiizép o frt SO kr, ár p a legnehezebb 
6 frt - kr, közóp á frt 80 kr, z a b legnehezebb 
6 frt 20 kr, közoíp 6 frt - kr, r etek- r e p c z e 
le~;nehczebb- frt- kr, kukori.,za 4 frt 71l kr, 
uj k uk ori ez a - frt - kr 100 kiló n kint. 

liszt: I,egfioomahb 17 frt 60 kr, le:;-finomahb 
1 .. 1 i frt 20 kr. z•omh·e 16 frt 80 kr, fehér kenyér 
It frt 80 kr, fekete kenyér 9 frt 50 kr, roz~ 12 
frt 50 kr, tengeri 6 frt Ml kr IUO klként. Dara 
tiszta buzoiból 17 frt 60 kr, árpaká .. a 15 frt 50 kr 
100 kilónkiut. 

lfüvelyesek: Borsó 20 frt - kr, bab 10 frt 50 
kr. lenese 24 frt - kr. köles!.ása 12 frt 50 kr, 
burgonya 8 frt - kr 100 kilónkánt. 

Széna: l. kötött legjobb 4 frt - kr, közép 
3 frt W kr, kötetlen legjobb 8 frt 50 kr, közép
szern 3 frt - kr egy mmázsa. 

Kötött vagy ágyt szalma : Legjobb 2 fr~ W kr, 
középszern 2 frt - kr egy mm. 

Takar111ányualma: Legjobb 2 frt - kr, ködp
szerü l Irt áO kr egy mm. 

Alomszalma: Legjobb 1 frt 50 ltr, középszera 
- frt - kr C!(Y mm. 

Fa: Blikk 3 frt - kr, cser 8 frt - kr, szilfa 
S frt - kr, fenyö 2 frt - kr, nyárfa ll frt - kr 
egy köbméter. 

Hue: Marhl\ i>2 kr, borju 80 kr, disznó 1'>2 kr, 
juh 80 kr, disznózsir 68 kr, szalonna 58 kr, vaj -
frt 80 kr, olvasztott vaj l frt - kr kilója. 

Vegyesek: Borszesz iO kr, tej 10· kr, fehér 
ó-bor 36 kr, fehér uj-bor 24 kr, vörös ó-bor 80 kr . 
vörös uj·bor 60 kr, Mzet S kr, piUinka (szilva) 
'70 kr, aör - kr egy liter. 

Zöldség: Kel (Kohl) 12 kr, kalaral.b (Kohlrabi). 
12 kr, veres vagy ezéklarépa 12 kr, sárga murok
répa 12 kr, vereshagyma 8 kr, fokhagyma 16 kr, 
ezeHer 12 kr, petrezselyem 12 :. pastornák 12 kr, 
Ce jes kápont t> 2il kr, paradi. om 6 kr, sa.llÍta 
- kr, loveszöldség. (Suppengr es) 12 kr, 100 db 
ugorka 40 kr, tojb darabja 2 . , bon l frt 40 kr, 
paprika l frt 20 kr kilogrammonkónt. 

Aradi gabonapiaoz. 
Október 10. 

Mérsékelt behozatal, buza 6.80-7 frtig, lruko
Yicza .u.o. 

Budapesti gabonatizsde. 
Október 10. 

Amerika l centtel alatiSonvabb, mérsékolt 'ki
nálat. mahnok tartózko_?úk, lar1yh•• irán pat, 10,00 1 
métermázsa forgalom, " krral olcsóbb árak. 

Toua~zi buza 7.62-63; öszi bttza 7.31-3~; 
kukoricza. á.l:!~-5.83; tab 6.78-79; H!9l. évi repcze 
Ul.ll.-,, 

Szesziizlet. 
Október 10. 

8. Sz es z: Ké;záru nagyban r,·~.-; ki
csinyben ;,~.~0; hordó nélkül, pe~ 100 l. •t., bolu
értvo. =~ó frt fogyasztási adót. 

Hivatalos árfolyamok 
a h-u d a p e s t i áru- és érték-tőzsdén. 

Budapest, 1890 11któber 10. 

Magyar aranyjil.ratlék 4'1• ·- •• •• •• .. .. 101.9.~ 
11 papírjáradék 5"1• •• .. •• .. .. •• ~9.75 
• Ya~nti kölcsö;n .. •• .. •• •• .. •• -.

keleti vuuti államkötvén v, l. kibo•••· -.-
w " " • II. 
• ~ " HL lll.t•O 

• füldtehermeutéMi kötvény.. .• .. .. 
• " " drad;\kkal -.-

Temes-bánáti földtehermentes i tési köt~ény .. -.-
" " fühlteherment. kötv. záradékkal 

Erdélyi füldtehermentesitédi kötvény-· .. .. 
Horv,t-szlavon földtehermentesitéai kötTény 104.
Magyar szötödéz~maváltllági kötvény.. •• •• -.-

" nyereményHorsjegy-külcaön :. •• .. ISi.-
TiHzaszabályozát~i és szegetli sorsjegy •• .. 128 -
Osztrák járadék papírban •• •• •• •• •• Sf\.'l!) 

" " ezilstben .. .. •• - .. •• 89.-
w " aranyban •• •• .. .• .. 108.-

1860-iki &llamsordjegyek .. .. ~ •• .. .. 187.-
0sztrák-magyar bankrészvény .. •• •• •• 98.).
Mal\'yar hitelbank-ré~zvény.. .• •• .. .. .. 3.13 .. 0 
Outrák hitelintézet-rhuény.. .. .. " •• 309.20 
Ezil~t .. .. .. .. .. .. .. .. .. •• •• •• 
C11. és l:ir. arany .. .. .. .. .. •. •• .. 
20 frankos arany (Napoloond'or) .• .. .. .. 
Német birodalmi márka •. .. .. .. .. •• 
I.ondon .. .. •• .. •• .. .. .. •• •• .. 
20 mtirkb arany .. .. .. .. •• .. .. .. 

Szerkesztil Oze•et. 

:).45 
9.1:? 

56.70 
lU.<>O 
.l.S~ 

Sch. :t... (Gurahoncz.) Köszönjük a tlgvol
mezteté•t. de azt hiszszilk, hogy azon érdekes· ta
pasztaláHok leírása inkább orvo3i tuaklapba volna 
holpín, hol mindenesetre szivesen is rogadnának . 
e ttlrgyban szakszerl1 ismertetést. - Mi nem hasz
nálhatjuk. 

Aradvárosi • szinház. 
Éva.dbérlet Havi bérlet 

12. sz. . 7. sz. 

Szombat, 1890 október ll-én: 

AZ UJ CZÉG. 
Franczi& szinmli !'l felvon i~ ban. lrta: Sardou Victor. 

Fordított&: Náday Fetencz. 
. . .. ...,...~ ..,...,...~~-....,...."-...-.~,."_",- ,_..",.- ..... ~~.;r...,rv-..;,_,~..........._.- ,..._,..,r·,-1' 

SZEMÉLYEK: 

Oenevoix •• .. •• •. •. " .. .. Szepe:.i Gusztáv. 
René .. •• .. •• •. •• .. - Szakács Andor. 
De Marsille .. .. .. •. .. .. .. Szab6. 
Bonnoror .. .. .. •• •• .• it Kövossi Albert .. 
Malandrm .. •• •• .. .. " .. Dayka Baláu~ 
Felngyelú •• · •• •• .• .. •• •• Palotai Andor. 
Biztos.. .. .. •• •• .. •• '- ·.. Czak6 Vilmos. 
Oroom •• - .. •• "' ., .. .; Takács József, 
Oaspard •• .. •. .. •• .. •. .•• Péchi Kálmán. 
L"gnépy .• .. •. - •• .• ,; Kassay Gvilz6. 
André .. •• .. •. - •• .. .. Tapolczai bezsö. 
Gudin .. .. .. .. .. .. .. ~ Körmendi Jinos. 
L'Auhépin •. .. •. .. .. .. .. Rúzsa Uez•&. 
Pontanaé .• .. .• .. .. .',: .. Szilág,·i Vii.Qlos, 
1-söl .. .. .. .. .. .. Szabó · K. 
2-ik{ vendég .. .. .. .. . .. Erdélyi Mikló11. 
:·'-ikJ •• .. .. .. .. .. Temesvári Zolt. 
Klá.ru .. .. .. •• • .. .. .. Angval Ilu,., 
Théodosia • •• •• .. " .. .. Arányt Bella. . ~ 
Gabriella .. .. •. •• .. " .. · Tárnoki Gizella. 
Hartienoe .. .. •• •• .. .. .• Bácsné. 
A•l••lina •. .. .. .. .. •• •• •• Gondán~. 
J,egtlépyné •. •. •• .. •• .. .. Bzakácsné. 

Történik : Páriaban. 

Kezdete 7 órakor. 

HELYÁRAK: 

Kettll~ nagypaholy, t'ölduiuten vagy az 
el~o emeleten .. .. .. .. .. .. .. 7 frt- kr. 

Páholy, föld.zinton vagy első emeleten ' " 50 " 
Kettős nagypáholy, mti.Bodik emelct<Jn 5 " - .. 
Páholy, má.Hodik emeleten •• .. .. .. 3 ,. - ,, 
Támlásszék (földszinten) az l-so é11 2-ik 

~orhan .. .• u .. .. •• ... ...,.. •• l n 20 ,, 
Timlásszék (föhiszinten) a 8-ik, 4-ik és 

t,-jk ROrhan .. .. .• •• •• •• u •• J " - ,, 
T ámláuzék (fülrl~zinten) a H, 7, 8, ~. 

lU ÓH ll-ik toorban.. •. .. .. .. .. - " 80 " 
Zsölle (elsö emeleten) elsö sorban .. 1 " 20 " 
Zsölle (ol~ö emeleten) 2. és 3·ik sorban 1 " -
Zsölle (Alsó emeleten) 4, 5, 6-ik sorbau - " 70 :: 
Erkélyillés (t-ik emeleten) 1-sö sorban - " 80 · · 
Erk~ly~l~ll {~-~k emeleten) 2, ~· sorban - " 60 :; 
Erkelyules (2-tk emeleten) 4, "· •orban - " :.o " 
Zártszék (:l-ik emeleten) 1. sor köZÓJ>en - " 50 
Zartszék (:~-ik emeleten) középen tübbi " 

sor és oldalt minden sorban.. .• .• - " 40 " 
Karzatüléa, középen AZ á elsö sorban - " ao " 
Karzatiilés, középen a többi sorban és 

oldalt.. •• .. ·: •• •• •• •. .. .• - ,; 20 ,, 

Felelös szerkesztő : Vásárhelyi Béla. 

N y i l t t é r. • 

Dr. B. MáiDó fo~orvos tallitvállra . 
PAP LAJOS 

Aradon állandóa.n megtelepedet t. 
LAKÁSA: 

(j!örösmarty-utc~a 8. szám. 
lleschka házban van. 

Található : d. e. 9 - 12, d. u. 2·~-ig. 
69l}. 1-* 

• Az • ront alatt közlöttelulrl nem vAllal 
felelöu'1•i a nerk. 

&tMaMö-e h.tt ti., •...;." 
· t • r· ,. <···ftx · e 

i 
J. 

'• 



VASUTI VONATOK MENETREND.JE. 
A.ra.d.ról-:S ud.a.J?est:re. 

Gyorsvonat 

1:12.87 " 
" ! 1.54 " 
.. : 4.47 " 

~rkuik 7.4<• e~te 
,. 6.00 reg. 

Vegyes
,·onat 

4.«1 reg. 
6.11 • 

7.51 • 
érkezik 

v~gyes
vonat 

6.45 • 1'.45 " 

d%-ól- ayu l a.feh.érvá.:rra. és vissza. •. 

Allomások 

Arad 
OJorok 
Paulis 
Rad u• 
Sobor~in 

Allomások 

Predeál 
Bra&d 
KIJIM:~ffll' 
TI) vis 
Gyulafebérv. 
Piski 

9.12 éj. 
10.32 " 
l l .(12 " 8.30 
4.51 reg li.f,9 
f>.21 " J .3.1 " 
7.10 " 3.31 " 

6.20 " 
t\. 34 
6.44 " 
li.f.S " 
7.29 " 
7.41 .. 

•.2;; 
·1..52 " 
5..14 " 
5.39 .. 

Aradrói-Gurahonczra és vissza. 

Állomások Gyom·. !:!zem. ,._ Yegy. v. Állomasok Gyorsv. Szem. v. Vegy. ' 

; .. a. , fl. ti• d. 
4.40 d. 
4.ft7 

,, 5.0r> " 
,, ;,_:l4 ,., 

fJ.4l! " 
ii.őS " 
G.07 ., 
6:H. " 
6.41> 
~.ft7 n 
7.1t8 
7.31 " 
7.43 
8.03 " 
8.'29 e 
8.45 " 

·.40 es 
6.'l0 
6.0.1) 

1.n2 " 
7.40 " 
i.-!8 " 
8.114 " 
8.13 " 
8,30 " 
B.ö3 11 

~1~)8 " 
9.22 
9.49 

l " 
.0.24 d. 

~·:-:- reg&rUJJJif!)• H. l 

.~.to 

3.40 " 
4.20 It 

4,30 " 
.f-,55 n OiHOAfP•IPJ. 

(),05 ... 
5,3() " 
6,04 " 
6,~~l n 
6,!F> 
7,3() " 
7,4-l " 
8,20 d. 
~,5G " 
9,20 n UlHiaaj!IU~ 

4.21) 
4,39 " 
5,16 
5,::!5 .. 
5,4·5 n 

6,11 " 
6,23 " 
6,:18 " 
7,04 " 
7,12 " 
7.~0 .. 
7,32 It 

7,45 
8,05 " 
8 13 
s:~o " 
7,tr> 

3,'20 d. u. 
3,41 " 
J-.16 ,, 
4,41 " 
4,f>4 " 
5,26 
5,40 " 
5,09 n 

6,35 " 
6,44 " 
6,fi4 " 
7.12 ,, 
7,30 " 
7,53 It 

8.02 " 
8,23 este 
5,50 reg 

.~o d. 
2.5~ " 
1,4:3 ,. 
2, ll ,. 
2,30 " 
3,10 .. 
3,:!7 " 
3/>2 " 
t,:~!) " 
4,45 " 
5,- t1 

5,20 
5,40 " 
6,10 " 
6,20 ., 
6,45 " 

Uj-Szt.-Annárói-Kétegyházára és vissza 

Allamások 

indul 

" 
" 
" 

Vegy. v. Vegy. v· 

8,
H.:n 
9,flil 

l 9,:17 " 
$1,51 " 

10. 7 
lO·N 
{i.~ 

Állomások 

Budapm indul 
Kétegyháza " 
Elek " 
Ottlaka ,, 
Sikló " 
Kisjenö-Erdúhegy 11 

Simáud " 
Uj-Szt-A.ona érkezik 

Vegy. v. Vegr. v. 

9.-!0 
4. 45 
ö,05 " 
ö,18 '' 
!l,HS " 
6, ló " 
614l 11 
7,10 " 

8.\ö reg 
i 3,-d. u 

3,20 " 
3,3L ., 
3.43 
4.:!0 " 
*,47 n 
5,15 " M aroo-lllye 

n.s •• 
Piski 
;vu.lafehérv. 
Tlkis 
KQlazsl'ár 
Bo·a..W 
Po·ed«il 

Déva 
MaroH-Ill y e 
So borsio 
Radna 
Paulis 

7.26 " 3.53 
8.111 4.43 •• 
9.17 

IU.3S ., 
10.51 " 
IU13 1, 

Mezöhegyes · 
1\amará•major 
Km·•h·sháza 

indul i 8.35 
" . : 8.4!:1 
.. i 9.15 " 

Bt4dnpt<.Yl 
Kétegyháza 

" , Bánkut 

iridul · 

" 
ll 4.f>t 

5.04 " 
5.20 ·" 
5. 6 ., 

Borosjenöröi-Csermöre és vissza 
r. Bánheg~·es 

:\L-Bodzás 
Bánk ut 
Kétegyháza 
Budapt!...t 

" 9.:18 " 
10.-

" !] M.-Bodzás 
" l' Bánhegyes " .. 

O y urok 
Arad en:ezlli<J 1.38 ,. 

·~ ll).H) .,, 
érkezik i; 10.35 

., l i.4á .. 

" ,l KoYáeslu\zR 
$1.20 " l: Kamarásmajor 
ö.f»O reg.:; Mozólwgye~ 

" ' 5.űB ,, 
6.10 " 

l Ol1tóber 6-líi iinnepélyről l 
a vendégek számára berendezett ágyakat, melyek viszsza• 
maradtak, meglepő 

<>1cso árban kapha-tok! 

1200 darab lepedö, 
600 tharab 11okrócz~ 

600 darab szalmazsák. 
l darab vászon leped6 toldás nélkül 95 kr. 
l darab pokrócz bordOrrel l frt 15 kr. 
l n " Sotlis l frt 55 kr. 
l " azalmazsák elegendő nag,- 52 k•., 

az ág,-nemO-üzletben• 

Andrássy--tér 25. szám, 

ÜRMtNYI TÓBIÁSNÁL. 

~irde1:és. 
A nagyméltóságu foldmivelésügyi m. kir. minister 

öSóóU. 54-135, ö47H1 és ö4818 l 18HO. számok alatt 
kiadott rendeletei nyoruan közhi•·re tétetik, hogy a szász 
kir. konnáuy hatósag megeu~erlte, miszerint a köbá.nyai 
sertés vesr.teglöben lU napon át felügyelet alatt aza
bR.lyszerii származABu éa egészségi bizonyitvánnyal ellá
tott élö se1-t.esek Magyarországhól a. bodenba.ch-tetscheini 
és zitaui hat&rszéli belépő állomasokon át. az illetékes 
hatósági állatorvOB által történt megvizsgált&tás után a 
lipcsei vágóhidra bevitessenek. 

A bajor kir. beliigymi•Jiszterium a sertéseknek élö 
állapotban Aueztria-Magya•-orazá.gból a bayrenthi, fürthi 
és a reuchenhaUei vágóhidakra való szállitá.sá.t az ille
tékes elleuörzö állatorvos által történt Jnegvizsgá.ltatás 
után ruegeugedw. Az oppelni kir. kormányelnök szintén 
megengedte, hogy Ausztria-llagyarországból származó 
sertések Bielitz-Biálá.ról és Köbá.nyá.ról a berlini köz
vágóhidra a szabályszerd felíilvizsgá.lat után bevitethea
senek. A morvaországi cs. és kir. helytartóság a. ba.
szonállátokna.k (ökör, bika, tehén, tinó, juh és kecske) 
Magyarorszagból Morvaországba való bevitelét eltiltotta.. 
A levagásra szánt állatok ellenben ökör, bika, tehén és 
juh. aubályszerüen kiéllitott marha-levelekkel a. brünni 
és ölmützi vágómarha vás!rra vasuton bevihetők. 

E szerint tehát.a Magyarországból Morvaországba. 
bevitt vágómarháknak - mb mit levágás czéljaira 
való eladása, ngyszintén tiltva van ilyen állatoknak 
mú belyt'6 avagy legelőre ha.jtása. 

Aradon, 1:890. m:eptem ber 27 --én. 
A városi tanács. 

10615 l 1800. k. h. 3-8 

·Hirdetmény. 
Többszöri figyelmezterésem daczára tapasztal

nom kellett, hogy egyes üzlettulajdonosok üveg 
ürmértékeik hitele.sitését mindedclig még nem ezz· 
közöltették ; enntilfogva figyelmeztetem a kimérés
ilel foglalkozó üzlettulajdonosokat, miszerint üveg 
ürmért j. október h6 ló-ig mulha.tatlanul meghitele
sitis vágett a vár. mértékhitelesítö hivatalhoz be
szállitsák, mert a kitett határidő letelte után az 
üzletekb.,n eszközlendö rendöri szemlék alkalmával 
a. hitelesittatlen üveg ürmértékek elkoboztatui s 
azon felül az illető üzlettulajdonosok ellen az 1879. 
XL. t.-cz. 136. §-a értelmében büntetés fog a.lkal
ma.zratni. 

10696 k. h. 684-B-3 

~irdetmé:n..y. 
Ujahhan a város különbözö részein a. kntyá.k 

közt elütordnit 3 veszettségi esAt a kutyáknak kötve 
tart.isa. vagy száj kosálTal ellátására vonatkozólag 
.augusztus 20-án Ui-!3 sz. a. már kihirdetett rende
lewm meghosszabitását tevén szükségessP, annak 
lejáratát ezennel f. éví november 9-ére tüzöm ki. 

Mintán pedig ta.pa.szta.ltam, hogy a közönség 
nagy része a hivatkozott rendeletemet nem tartják 
be oly pontosan, mint azt a.z emberélet biztonsága. 
megköveteli, ennélfogva intézkedtem, hogy a kutya 
fogás ne csak reggel 6 óráig, mint az eddig a. fog
dosással járó kellemetlenség mellözése szempont
jából lett teljesitve, hanem egész nap foganatosit
tassék. 

Erröl a lakosságot értesitem azon fi~yelmez
tetéssel hogy a szájkosár rendes alkalmazasa nél
kiil elfogott kutyák tulajdonosai a fennálló szabály
rendelet értelmében pénzbirsággal fognak büntet
tetni. 

Arad szab. kir. város kapitányi hivatala 18<-XJ. 
szeptember 00-áu. 

Sarlot Domokos, 
fökapitá.ny. 

Árverési hirdetmény.-
. Arad sz. kir. város gazdasági széke a város tu

lajdonát ké11ezö e jelenleg Novák Jefta által bérben birt 
posta-rétnek 1891. évi január 1-töl 3 évig bérbeadás& 
ir&nt folyó év október hó 13-án d. e. 10 órakor árve
rést tart. 

Kikia\ltási ár egy évre 16 frt 70 kr. 
Bánompénzül leteendő a kikialtisi ár 10 százaléka 

készpénzben vagy elfogadható értékpapirokba.n. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli éa irásbeli 

ajánlatokkal. 
Az írásbeli ajánlatok lezárt&n a szóbeli árverés meg

kezdése elött nyujtandók ke, s csak akkor vétetnek figye
lembe, ha azokhoz a bánompénz mbllékeh·e van, s ha 
az ajaniatot tevő kijelenti, hogy az árverési feltételeket 
ismeri es olfogadja. 

• Az árverési feltét.elek a gazdasági tanácsnok nrnál 
u árverést megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági székének .1800. 6\·i 
ok tó ber hó 7 -én tartott ülésébőL 
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Árverési. hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági széke a heti piaczo

kon és a 3 országos vásár alkalmával felallított laczi .. 
konyhakban ugy az egesz dsártéren, a 3 országos vá
sáron való italmérésnek 18()0. évi november 1-töl egy 
vagy 3 évre bérbeadása iránt folyó év október hó 
13-án d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikiáltási ár egy évre 541 fri. 
Bánompénzül leteendö a kikiá.ltási ár 10 azilzaieka. 

készpénzben vagy elfogadható értékpapirokban. 
Az árverésben részt lehet venni szóbeli és irásbeli 

ajaniatokkaL 
Az irásbeli ajánlatok lezártan aszóbeli árverés meg

kezdése előtt nyujtandák be, s csak akkor vetetnek 
figyelembe, ha azokhoz a bánomp€mz mellékelve van, s 
ha az ajánlatot tevö kijelent~ hogy az árverési feltéte-

- !eket ismeri és elfogadja. 
Az árverési feltételek a gazdasági tanácsnok nrnál 

az árverést megelőzöleg is megtekinthetők. 
Arad sz. kir. város gazdasági székének 1890. évi 

október hó 7-én tartott üleséből. 

748 1 1896. gazd. sz. 

" 

Kiadta: 

Kádas kálmán, 
aljegyző. 
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Arverési hirdetmény. 
Arad sz. kir. váro1 gazdasági széke a. varos kö

zönzégének tulajdonát képező s a vásártéren a honvéd
huszár laktanya előtt levő kís korcsmanak 1 8UO évi 
november hó 1-töl 3 évre leendő bérbeadAsa iránt f. 
év október hó 13-án d. e. 10 órakor arverést tart. 

Kikiáltisi ár egy évre 400 frt. 

Az irbbeli ajánlatok lezártan a. szóbeli árverés 
megkezdése előtt nyujtandók be, s csak akkor vétetnek 
figyelembe, ha azokhoz a bánompénz mellékelve van, s 
ha az ajaniatot tevő kijelenti, hogy az árverési feltéte
leket ismeri és elfogadja. 

Az árvereai feltételek a gazdasági tanácsnok urnál 
a.z árverést megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad az. kir. város gazdasági székének 1890. évi 
ok tó ber hb 7 -im tartott üleséből. 

Kiadta: 

Kádas Kálmán, 
aljegyző. 

625-22-* 

Hirdetmény. 
A nagyméltóságu magy. kir. belügyminisz

teriumnak az 1 89 I. évi január hó 1-én ország
szerte megejtendő népszámlálással kapcsolatos 
54532/890. sz. leirata nyomán elrendeltetik, 
hogy a. minden egyes önállóan számozott ház
nál levö és emberi lakásul használt, ktilön fedél 
alatt levö melléképületek a rendörség és adó
ügyi osztály negyedmesterei által összeirattas
sanak és feltünó, helyen fekete festékkel, al
számokkal láttassanak el 

Erröl Arad sz. k. város közönsége azon 
felhivással értesittetik, miszerint házösszeirási 
alszámoknak a ház falára festését ne csak tütje, 
de azt a népszámlálás teljes befejezéséig az esó 
által való lemosás vagy bárki által szándékolt 
megsemmisittetéstöl is a népszámlálás sikere 
érdekében óvja. 

Ara.d szab. kir város kapitányi hivatala. 1890. 
uept.embez 23-án. 

Banompénziil leteendö a. kikialtasi ár 10 azáza].;ka 
Kiadta: készpénzben •·agy elfogadhátó értékpa.pirokban. 

Kádas Kálmán, Az árveresben részt lehet venni szóbeli és irásbeli 
Arad, I8go_ augusztus 3o-án. 

Sa.rlot, 
fök&pitá.n.J. aljegyző. ajául&tokkal. 
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